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2 TIPS FOR SAVING ENERGY

TIPS FOR SAVING ENERGY

Here are some tips that will help you minimize the power consumption when you use the air
conditioner. You can use your air conditioner more efficiently by referring to the instructions
below:

e Do not cool excessively indoors. This may be harmful for your health and may consume more
electricity.

e Block sunlight with blinds or curtains while you are operating the air conditioner.

e Keep doors or windows closed tightly while you are operating the air conditioner.

e Adjust the direction of the air flow vertically or horizontally to circulate indoor air.

e Speed up the fan to cool or warm indoor air quickly, in a short period of time.

e Open windows regularly for ventilation as the indoor air quality may deteriorate if the air con-
ditioner is used for many hours.

e Clean the air filter once every 2 weeks. Dust and impurities collected in the air filter may block
the air flow or weaken the cooling / dehumidifying functions.

For your records

Staple your receipt to this page in case you need it to prove the date of purchase or for warranty
purposes. Write the model number and the serial number here:

Model number :

Serial number :

You can find them on a label on the side of each unit.

Dealer’s name :

Date of purchase :
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE.

Always comply with the following precautions to avoid dangerous situations and ensure peak
performance of your product
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A WARNING

It can result in serious injury or death when the directions are ignored

/\ CAUTION

It can result in minor injury or product damage when the directions are ignored

A WARNING

e |nstallation or repairs made by unqualified persons can result in hazards to you and others.

e |nstallation MUST comply with local building codes.
If there is no local codes, comply with the Nation Electrical Code NFPA 70/ANSI C1-1003,
Canadian Electrical Code Part1 CSA C.22.1. or current edition.

e The information contained in the manual is intended for use by a qualified service technician
familiar with safety procedures and equipped with the proper tools and test instruments.

e Failure to carefully read and follow all instructions in this manual can result in equipment mal-
function, property damage, personal injury and/or death.

Installation
e Do not use a defective or underrated circuit breaker. Use this appliance on a dedicated circuit.
There is risk of fire or electric shock.

e For electrical work, contact the dealer, seller, a qualified electrician, or an Authorized Service
Center. Do not disassemble or repair the product. There is risk of fire or electric shock.

e Always ground the product. There is risk of fire or electric shock.

e |nstall the panel and the cover of control box securely. There is risk of fire or electric shock.

e Always install a dedicated circuit and breaker. Improper wiring or installation may cause fire or
electric shock

e Use the correctly rated breaker or fuse. There is risk of fire or electric shock.

¢ Do not modify or extend the power cable. There is risk of fire or electric shock.

e Do not install, remove, or re-install the unit by yourself (customer). There is risk of fire, electric
shock, explosion, or injury.

e Be cautious when unpacking and installing the product. Sharp edges could cause injury. Be
especially careful of the case edges and the fins on the condenser and evaporator.

e For installation, always contact the dealer or an Authorized Service Center. There is risk of
fire, electric shock, explosion, or injury.

e Do not install the product on a defective installation stand. It may cause injury, accident, or
damage to the product.

e Be sure the installation area does not deteriorate with age. If the base collapses, the air condi-
tioner could fall with it, causing property damage, product failure, and personal injury.

e Do not let the air conditioner run for a long time when the humidity is very high and a door or
a window is left open. Moisture may condense and wet or damage furniture.
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Operation
e Take care to ensure that power cable could not be pulled out or damaged during operation.
There is risk of fire or electric shock.

e Do not place anything on the power cable. There is risk of fire or electric shock.

e Do not plug or unplug the power supply plug during operation. There is risk of fire or electric
shock.

e Do not touch(operate) the product with wet hands. There is risk of fire or electric shock.

e Do not place a heater or other appliances near the power cable. There is risk of fire and elec-
tric shock.

e Do not allow water to run into electric parts. There is risk of fire, failure of the product, or elec-
tric shock.

e Do not store or use flammable gas or combustibles near the product. There is risk of fire or
failure of product.

e Do not use the product in a tightly closed space for a long time. Oxygen deficiency could
occur.

e \When flammable gas leaks, turn off the gas and open a window for ventilation before turning
the product on. Do not use the telephone or turn switches on or off. There is risk of explosion
or fire

e |f strange sounds, or smell or smoke comes from product. Turn the breaker off or disconnect
the power supply cable. There is risk of electric shock or fire.

e Stop operation and close the window in storm or hurricane. If possible, remove the product
from the window before the hurricane arrives. There is risk of property damage, failure of
product, or electric shock.

e Do not open the inlet grill of the product during operation.(Do not touch the electrostatic filter,
if the unit is so equipped.) There is risk of physical injury, electric shock, or product failure.

* \When the product is soaked (flooded or submerged), contact an Authorized Service Center.
There is risk of fire or electric shock.

® Be cautious that water should not enter the product. There is risk of fire, electric shock, or
product damage.

e \/entilate the product from time to time when operating it together with a stove, etc. There is
risk of fire or electric shock.

® Turn the main power off when cleaning or maintaining the product. There is risk of electric
shock.

¢ \When the product is not to be used for a long time, disconnect the power supply plug or turn
off the breaker. There is risk of product damage or failure, or unintended operation.

e Take care to ensure that nobody should step on or fall onto the outdoor unit. This could result
in personal injury and product damage.

/\ CAUTION

Installation
e Always check for gas (refrigerant) leakage after installation or repair of product. Low refriger-
ant levels may cause failure of product.

e |nstall the drain hose to ensure that water is drained away properly. A bad connection may
cause water leakage.

e Keep level even when installing the product. To avoid vibration or water leakage.

e Do not install the product where the noise or hot air from the outdoor unit could damage the
neighborhoods. It may cause a problem for your neighbors.

e Use two or more people to lift and transport the product. Avoid personal injury.
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e Do not install the product where it will be exposed to sea wind (salt spray) directly. It may
cause corrosion on the product. Corrosion, particularly on the condenser and evaporator fins,
could cause product malfunction or inefficient operation.
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Operation
® Do not expose the skin directly to cool air for long periods of time. (Don't sit in the draft.) This
could harm to your health.

¢ Do not use the product for special purposes, such as preserving foods, works of art, etc. It is
a consumer air conditioner, not a precision refrigeration system. There is risk of damage or
loss of property.

¢ Do not block the inlet or outlet of air flow. It may cause product failure.

e Use a soft cloth to clean. Do not use harsh detergents, solvents, etc. There is risk of fire, elec-
tric shock, or damage to the plastic parts of the product.

¢ Do not touch the metal parts of the product when removing the air filter. They are very sharp!
There is risk of personal injury.

¢ Do not step on or put anything on the product. (outdoor units) There is risk of personal injury
and failure of product.

e Always insert the filter securely. Clean the filter every two weeks or more often if necessary.
A dirty filter reduces the efficiency of the air conditioner and could cause product malfunction
or damage.

e Do not insert hands or other objects through the air inlet or outlet while the product is in oper-
ation. There are sharp and moving parts that could cause personal injury.

e Do not drink the water drained from the product. It is not sanitary and could cause serious
health issues.

e Use a firm stool or ladder when cleaning or maintaining the product. Be careful and avoid per-
sonal injury.

e Replace all the batteries in the remote control with new ones of the same type. Do not mix
old and new batteries or different types of batteries. There is risk of fire or explosion

e Do not recharge or disassemble the batteries. Do not dispose of batteries in the fire. They
may burn or explode.

e |f the liquid from the batteries gets onto your skin or clothes, wash it well with clean water.
Do not use the remote if the batteries have leaked. The chemicals in batteries could cause
burns or other health hazards.

e |f you eat the liquid from the batteries, brush your teeth and see doctor. Do not use the re-

mote if the batteries have leaked. The chemicals in batteries could cause burns or other
health hazards.
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BEFORE USE

Preparing for operation

- Contact an installation specialist for installation.
- Use a dedicated circuit.

Usage

- Being exposed to direct airflow for an extended period of time could be hazardous to your
health. Do not expose occupants, pets, or plants to direct airflow for extended periods of time.
- Due to the possibility of oxygen deficiency, ventilate the room when used together with stoves

or other heating devices.
- Do not use this air conditioner for non-specified special purposes (e.g. preserving precision de-
vices, food, pets, plants, and art objects). Such usage could damage the items.

Cleaning and maintenance

- Do not touch the metal parts of the unit when removing the filter. Injuries can occur when han-
dling sharp metal edges.

- Do not use water to clean inside the air conditioner. Exposure to water can destroy the insula-
tion, leading to possible electric shock.

- When cleaning the unit, first make sure that the power and breaker are turned off. The fan ro-
tates at a very high speed during operation. There is a possibility of injury if the unit’'s power is
accidentally triggered on while cleaning inner parts of the unit.

Service

For repair and maintenance, contact your authorized service dealer.
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PRODUCT INTRODUCTION

Name and function of parts

HSIT9N3

Indoor unit
Outdoor unit
Remote controller

Inlet air

Discharge air

Refrigerant piping, connection electric wire
Drain pipe

Ground wire
Wire to ground outdoor unit to prevent electrical shocks.

OO Ok WwN =
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Operation Indication Lamps
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1 Forced operation : Operation procedures when remote control can't be used.
2 Defrost Mode : Lights up during defrost mode or hot start operation.
(heat pump model only)
3 Timer : Lights up during timer operation.
4 Signal Receptor : Receives the signal from remote control (signal receiving sound: two short
beeps and one long beep)
5 Filter sign : Lights up after 2400 hours from the time of first operation.
6 On/Off : Lights up during system operation.
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Wireless Remote Controller

This air-conditioner is equipped with wireless remote controller basically. But if you want to be
available with wired remote controller, you pay for it.
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VANE ANGLE button
Used to set each vane angle.

FUNCTION SETTING button (Optional)
Used to set or clear auto clean, smart clean.

ON/OFF button

Used to turn on/off the unit.

JET COOL button

Speed cooling operates super high fan speed.
LEFT/RIGHT AIRFLOW button (Useless)
Used to set the desired left/right(horizontal)
airflow direction.

UP/DOWN AIRFLOW button

Used to stop or start louver movement and
set the desired up/down airflow direction.
ON TIMER button

Used to set the time of starting operation.
SLEEP TIMER button

Used to set the time of sleeping operation.
(Refer to timer setting)

SET / CLEAR button

Used to SET / CLEAR the timer.

Used to set the current time (if it input for 3
seconds).

PLASMA button (Optional)
Used to start or stop the plasma-purification
function.

ROOM TEMPERATURE SETTING button
Used to select the room temperature.
OPERATION MODE SELECTION button
Used to select the operation mode.

INDOOR FAN SPEED SELECTION button
Used to select fan speed in four steps low,
medium, high and auto.

14 ROOM TEMPERATURE CHECKING button

Used to check the room temperature.

OFF TIMER button
Used to set the time of stopping operation.

16 TIMER SETTING(Up/Down)/LIGHT button

Used to set the timer.

RESET button
Used to reset the remote controller.
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-/\\ CAUTION
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Caution of handling the Remote Controller

- Aim at the signal receiver on the wired re-
mote controller so as to operate.

- Be sure that there are no obstructions be-
tween the remote controller and the sig-
nal receptor.

- Do not drop or throw the remote con-
troller.

- Do not place the remote controller in a lo-
cation exposed to direct sunlight, or near
the heating unit, or any other heat source.

- Block a strong light over the signal recep-
tor with a curtain or etc. so as to prevent
the abnormal operation. (ex:electronic
quick start, ELBA, inverter type fluores-
cent lamp)
. /

O NoTE

- The wireless remote controller do not
operate the swirl mode.

- The actual product can be different from
above contents depending upon model
type.
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OPERATING INSTRUCTION

How to insert the Batteries
Remove the battery cover by pulling it accord-
ing to the arrow direction.

Insert new batteries making sure that the (+)
and (-) of battery are installed correctly.

Reattach the cover by sliding it back into posi-
tion.

~@nNoTE N

- Always use/replace both batteries of
same type.

- If the system is not to be used for a
long time, remove the batteries to save
their working life.

- If the display screen of remote con-
troller starts, fading replace both of the
batteries.

Wireless Remote Controller
Maintenance

Choose a suitable place where its safe & easy
to reach.

Fix the holder to wall etc with the supplied
screws firmly.

Slide the remote controller inside the holder.

~@ nNoTE -

- Remote controller should never be ex-
posed to direct sunlight.

- Signal transmitter & receiver should al-
ways be clean for proper communica-
tion. Use a soft cloth to clean them.

- In case some other appliances also get
operated with remote control, change
their position or consult your service-
man.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
Installer Setting - Setting Address of Central Control
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With the MODE button pressed, press the
RESET button.

By using the temperature setting button,
set the indoor unit address.

e Setting range : 00 ~ FF

After setting the address, press the
ON/OFF button toward the indoor unit 1
time.

The indoor unit will display the set address
to complete the address setting.

- The address display time and method can
differ by the indoor uint type.

Reset the remote controller to use the
general operation mode.

Installer Setting - Checking Address of Central Control

1 With the FUNC. button pressed, press the RESET button.

2 Press the ON/OFF button toward the indoor unit 1 time, and the indoor unit will display the
set address in the display window.

- The address display time and method can differ by the indoor unit type.

3 Reset the remote controller to use the general operation mode.
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OWNER'S INSTRUCTION

Cooling Mode -
Standard Operation

1
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Press the ON/OFF button.
The unit will respond with beep sound.

Press MODE button to select Cooling
Mode.

Set the desired temperature by pressing
TEMP button.

Press ROOM TEMP button to check the
room temperature. \When setting the de-
sired temperature is higher than room tem-
perature, cooling wind isn't blow out.

- Setting Temp. Range : 18~30 °C(64~86 °F)

Cooling Mode - Power Cooling

VANE
IO

R TEMP

swing) ( swing | | TEMP
TIMER  C/¥5dl
SET

UGHT  TIVEGs]
o

Press the ON/OFF button.

The unit will respond with beep sound.
Press MODE button to select Cooling
Mode.

Press the JET COOL button. The unit will
operate in super high fan speed in cooling
mode.

To cancel the Power Cooling Mode press
the JET COOL or FAN SPEED or TEMP.
again and the unit will operate in high fan
speed in Cooling Mode.
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Auto Operation Mode

1
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LIGHT TIME[3 5]

o

Press the ON/OFF button.
The unit will respond with beep sound.

Press MODE button to select Auto Opera-
tion Mode.

Set the desired temperature.

The temperature and fan speed are auto-
matically set by the electronic controls
based on the actual room temperature.

If you feel hot or cold, press TEMP. but-
tons for more cooling or heating effect.
You cannot switch the indoor fan speed. It
has already been set by the Auto Opera-
tion Mode rule.

*# Please select the code
depend on your feeling.

Code Feel
2 Cold
1 Slightly cool
0 Neutral
-1 | Slightly warm
-2 Warm

-

During Auto Operation Mode

- If the system is not operating as de-
sired, manually switch to another mode.
The system will not automatically
switch from the cooling mode to the
heating mode, or from heating to cool-
ing, then you must set the mode and
the desired temperature again.
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Dehumidification Mode

1

| | 47| [room
swing| | swing | ( TEMP

TIMER C/Fl5sl

— . .
_SET
CLEAR

LGHT TIME(3 g]

Press the ON/OFF button.
The unit will respond with beep sound.

Press MODE button to select Dehumidifi-
cation Mode.

Set the fan speed. You can select the fan
speed in four steps - low, medium, high, or
auto. Each time the button is pressed, the
fan speed mode is shifted.

During Dehumidification Mode

- If you select the dehumidification mode
on the operation selection button, the
indoor unit starts to run the dehumidifi-
cation function, automatically setting
the room temp. and air volume to the
best condition for dehumidification
based on the sensed room temp.

In this case, the setting temp. is not dis-
played in the Remote Controller and you
are not able to control the room temp.
either.

During the healthy dehumidification
function, the air volume is automatically
set according to the algorithm respond-
ing to the current room temp. and
makes the room condition healthy and
comfortable even in the high humidity
season.
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Fan Mode

1
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Press the ON/OFF button.
The unit will respond with beep sound.

Press MODE button to select Fan Mode.

Set the fan speed. You can select the fan
speed in four steps - low, medium, high, or
auto. Each time the button is pressed, the
fan speed mode is shifted.

17

Natural Wind by the auto Logic

- For more fresh feeling than other fan
speed, press the Indoor Fan Speed Se-
lector and set to auto mode. In this
mode, the wind blows like natural
breeze by automatically changing fan
speed according to the auto logic.

During Fan Mode

- The outdoor compressor doesn't work.
Have a function to circulate the indoor
as it sends out the air that doesn't have
much temperature difference with in-
door.
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Temperature Setting/Room Temperature checking

LIGHT

71N

SWING]

SWING
TIMER

TIME[3 ]

clajo
SET
CLEAR

We can simply adjust the desired tem-

perature

- Press the buttons to adjust the desired
temperature

@ :Increase 1 °C or 1 °F per one
time pressing

TEMP

: Decrease 1 °C or 1 °F per one
time pressing

Room temp: Indicate the current room
temperature

Set temp: Indicate the temperature that
user want to set

The cooling mode doesn't work if desired
temperature is higher than room temper-
ature.

Please lower the desired temperature.

Whenever press button, the room tem-
perature will be displayed within 5 sec-
onds.

After 5 seconds, it turns to display the
desired temperature.

Because of location of remote controller,
the real room temperature and the this
displayed value can be different.
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Airflow setting
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Up/down airflow direction control

The SWING (up/down) airflow can be adjusted
by using the remote controller.

1 Press the ON/OFF button to start the unit.

2 Press SWING (up/down) airflow button and
the louvers will swing up and down.

O ot
@ @ ‘ - Always use the remote controller to ad-
just the up/down airflow direction.

TEMP
Manually moving the direction louver by

. @ hand, could damage the air conditioner.

ROOM
TEMP

“CIFl5sl

l@

]
-

LGHT ~ TIME[3§g]

- Press the ROOM TEMP button (5 seconds)
to change from celsius to fahrenheit or from
fahrenheit to celsius.

- Whenever press TEMP. button in fahrenheit
mode, the temperature
will increase/drop 1 °F.

SWING] SWING

UGHT ~ TIME3g]
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Plasma Purification(Optional)

1 Press the ON/OFF button.
The unit will respond with beep sound.

2 Press the PLASMA button. Plasma Purifi-
cation will start when the button is
pressed and stop when the button is
pressed again.

If you press the PLASMA button, Plasma Pu-
rification operates.

- Plasma filter is a technology developed by
LG to get rid of microscopic contaminants in
the intake air generating a plasma of high
charge electrons. This plasma kills and de-
stroys the contaminants completely to pro-
vide clean and hygienic air.

- This function can be used in any operation
mode and any fan speed can be used while
plasma filter is functioning.
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Individual vane angle control -
[%2)]
I
It is the function that can control 4 vane an- 3 Press SET/CLEAR button to reserve or
gles individually in the ceiling type 4Way cas- cancel the individual vane angle control
sette product group. function.
b~
(g

-| - There may be differences between

—' wireless remote controller
up/down/left/right buttons and the wind
discharge port directions.

- Set desired angle with checking the
vane angle movement of the product.

P
L

1 Press the VANE ANGLE button. - The individual vane control function is
Individual vane angle control symbol will an additional function of a product, and
blink. it may not work in some products.

- If you press the VANE ANGLE button for )

3 seconds in that time, all vanes are set
to standard angle.

~EY

2 Set each vane angle by pressing the VANE
ANGLE button.

- Every time the button is pressed, corre-
sponding vane angle and set values are
displayed.

- When up direction button is pressed, the
display window appears as of the figure in
the right, and the angle can be set to 1~6.
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Timer

Setting the Current Time
1 Press the SET/CLEAR button for 3 seconds.

2 Press TIME SETTING buttons until the desired time is set.

3 Press the SET / CLEAR button.

~@nNoTE

Check the indicator for A.M. and P.M.

Timer Setting

1 Press the TIMER button to turn timer on or off.
2 Press TIME SETTING buttons until the desired time is set.

3 Press the SET / CLEAR button.

~@ NoTE
Select one of the following 3 types of operation.
AM .01 AM [C .IICION AM 0101
=3.7600 | | 600 | | 0o |
Timer Sleep Timer ON Timer OFF

To cancel the Timer Setting
- If you wish to cancel all timer setting, press the SET/CLEAR button.

- If you wish to cancel each timer setting, press the TIMER button to turn timer sleep or on or off
as you want.
And then press the SET/CLEAR button aiming the remote controller at the signal receptor.
(The timer lamp on the air conditioner and the display will go off.)
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MAINTENANCE AND SERVICE

Indoor Unit

Grille, Case and Remote Control

- Turn the system off before cleanining, To
clean, wipe with a soft, dry cloth. Do not use
bleach or abrasives.

O NoTE

Supply power must be disconnected be-
fore cleaning the indoor unit.

Air Filters

The air filters behind the front grille should be
checked and cleaned once every 2 weeks or
more often if neccessary.

- Never use any of the followings:

Water hotter than 40 °C.
Could cause deformation and/or discol-
oration.

Volatile substances.
Could damage the surfaces of the air condi-
tioner.

- Remove the Air filters.

Take hold of the tab and pull slightly forward
to remove the filter.

-/I\ CAUTION

When the air filter is to be removed, do
not touch the metal parts of the indoor
unit.

It may cause an injury.

- Clean dirt from the air filter using a vacuum
cleaner or washing with water.

If dirt is conspicuous, wash with a neutral de-
tergent in lukewarm water.

If hot water (40 °C or more) is used, it may
be deformed.

- After washing with water, dry well in the
shade.

Do not expose the air filter to direct sunlight
or heat from a fire when drying it.

- Install the air filter.
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Purifying filter(Optional)

Cleaning

The PLASMA filter behind the air filters should
be checked and cleaned once every 3 months
or more often if necessary.

- After removing the air filters, pull slightly for-
ward to remove the PLASMA filter.

- Dip the PLASMA filter into the water mixed
with neutral detergent, for 20~30 minutes.

- Dry the PLASMA filter in the shade for a day
(Especially, the humidity must be removed
perfectly on this parts).

- Note the cuts of electric discharge lines.

- Re-install the PLASMA filter to the original
position.

/\ CAUTION

When the air filter is to be removed, do
not touch the metal parts of the indoor
unit.

It may cause an injury.

Replacement

The PLASMA filter behind the air filters should
be checked and cleaned once every 3 months
or more often if necessary.

- Open front panel and remove air filter.

- Remove air purifying filter.

- Insert new air purifying filter.
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Operation tips!

Do not overcool the room.

This is not good for the health
and wastes electricity.

Keep blinds or curtains closed.

Do not let direct sunshine
enter the room when the air
conditioner is in operation.

Keep the room temperature
uniform.

Adjust the vertical airflow di-
rection to ensure a uniform
temperature in the room.

Make sure that the doors
and windows are shut tight.

Avoid opening doors and win-

dows as much as possible to
keep the cool air in the room.

Clean the air filter regularly.

Blockages in the air filter re-
duce the airflow and lower
cooling and dehumidifying ef-
fects. Clean at least once

Ventilate the room occasion-
ally.

Since windows are kept
closed, it is a good idea to
open them and ventilate the
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every two weeks.

room now and then.

When air conditioner is not going to

be used for a long time.

- Operate the air conditioner at the following
settings for 2 to 3 hours.

Type of operation: Fan operation
mode.(refer fan mode)

This will dry out the internal mechanisms.
- Turn off the breaker.

-/\\ CAUTION

Turn off the breaker when the air condi-
tioner is not going to be used for a long
time.

Dirt may collect and may cause a fire.

- Remove the batteries from the remote con-
troller.

Helpful information

The air filters and your electiric bill.

If the air filters become clogged with dust, the
cooling capacity will drop, and 6 % of the elec-
tricity used to operate the air conditioner will
be wasted.

When the air conditioner is to be

used again.

- Clean the air filter and install it in the indoor
unit. (refer air filters)

- Check that the air inlet and outlet of the in-
door/outdoor unit are not blocked.

- Check that the ground wire is connected cor-
rectly. It may be connect to the indoor unit
side.
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Troubleshooting Tips! Save time and money!

Check the following points before requesting repairs or service.... If the malfunction persist,
please contact your dealer.

The air conditioner
does not operate.

- Have you made a
mistake in timer op-
eration?

- Has the fuse blown
or has the circuit
breaker been
tripped?

The room has a pecu-
liar odor.

- Check that this is not
a damp smell ex-
uded by the walls,
carpet, furniture or
cloth items in the
room.

It seems that conden-
sation is leaking from
the air conditioner.

- Condensation occurs
when the airflow
from the air condi-
tioner cools the
warm room air.

Air conditioner does
not operate for about
3 minutes when
restart.

- This is the protector
of the mechanism.

- Wait about three
minutes and opera-
tion will begin.

Does not cool or heat
effectively.

- Is the air filter dirty?
See air filter cleaning
instructions.

- The room may have
been very hot when
the room air condi-
tioner was first
turned on. Allow
time for it to cool
down.

- Has the temperature
been set incorrectly?

- Are the indoor unit's
air inlet or outlet
vents obstructed?

The air conditioner op-
eration is noisy.

- For a noise that
sounds like water
flowing.

* This is the sound
of freon flowing in-
side the air condi-
tioner unit.

- For a noise that
sounds like the com-
pressed air releasing
into atmosphere.

- This is the sound of
the dehumidifying
water being
processed inside the
air conditioning unit.

Crack sound is heard.

- This sound is gener-
ated by the expan-
sion/ constriction of
the front panel, etc.
due to changes of
temperature.

Filter sign lamp (LED)
is ON.

- Cleaning the filter,
press the Timer but-
ton and <« button of
wired remote con-
troller at the same
time for 3 sec.

Remote control dis-

play is faint, or no dis-

play at all.

- Are the batteries de-
pleted?

- Are the batteries in-
serted in the oppo-
site (+) and (-)
directions?

Call the service immediately in the following situations

- Anything abnormal such as burning smell, loud noise etc. happen. Stop the unit and turn the
breaker off. Never try to repair by yourself or restart the system in such cases.

- Main power cord is too hot or damaged.
- Error code is generated by self diagnosis.
- Water leaks from indoor unit even if the humidity is low.

- Any switch, breaker (safety, earth) or fuse fails to work properly

User must carry routine checkup & cleaning to avoid unit's poor performance.
In case of special situation, the job must be carried out by service person only.
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HUONG DAN SUY DUNG

DIEU HOA

KHONG KHi

Vi long doc k§ hwéng dan nay truwée khi van hanh thiét bi cta ban va gie
lai @& tham khao vé sau.

Am Tran Cassette

ATNQ18GPLE6 / ATNQ24GPLE6 / ATNQ30LNLE6
ATNQ36GNLE6 / ATNQ36LNLE6 / ATNQ48GMLE6 / ATNQ48LMLEG

www.lg.com
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HWONG DAN TIET KIEM DIEN

Dwdi day 1a mot s6 hwéng dan gip ban gidm thiéu muee tiéu thu dién khi ban st dung diéu hoa
khéng khi. Ban c6 thé s dung diéu hoa khong khi hiéu qué hon bang cach tham khao cac
hwéng dan dwéi day:

* Khong dwoc lam mat qua mure trong nha. Diéu nay c6 thé anh hwéng dén strc khde clia ban
va c6 thé tiéu hao nhiéu dién hon.

+ Ng&n chan anh nang mét tréi bang manh hodc rém trong khi ban dang str dung diéu hoa
khong khi.

» Lubn déng chat cac clra ra vao va clra sb trong khi ban dang st dung diéu hoa khong khi.

« Diéu chinh hwéng ludng khong khi theo huéng doc hodc ngang dé Iuu théng khong khi trong
nha.

« Téng toc d6 quat dé lam mat hozic lam &m khong khi trong nha nhanh chéng, trong thai gian
ngan.

* M& cac clra s6 thuo’ng Xuyén dé thong gio vi chat lwong khéng khi trong nha cé thé giam
xubng néu st dung may diéu hoa trong nhiéu gio.

* V& sinh bo loc khéng khi 2 tudn mot 1an. Bui ban va tap chét tich tu bén trong bd loc khéng khi
¢6 thé 1am tac ludng khi hodc lam gidm chirc ndng lam mat / khir am.

Céac chirng tir mua hang cta ban

Dinh bién nhan cta ban vao trang nay trong trwdng hop ban can né @& chirng minh ngay mua hoéc
phuc vu bao hanh. Ghi s6 dong may va sb séri tai day:

Sb6 dong may :

Sb seéri:

Ban c6 thé tim thay chung trén nhan & méat bén canh ctia méi thiét bi.

Tén dai ly ban hang :

Ngay mua hang :
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CAC HUONG DAN AN TOAN QUAN TRONG

DOC KY TAT CA HUONG DAN TRU'O'C KHI SU DUNG THIET BJ NAY.

Ludn tuén thd cac lwu y sau day dé tranh cac trwérng hop nguy hiém va dam bao hiéu qua hoat
déng cao nhét clia sén pham
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A CANH BAO

N6 c6 thé dan dén tén thuong nghiém trong hodc t&r vong khi bd qua cac chi dan

/\ THAN TRONG

N6 c6 thé dan dén tén thuwong nhe hodc huw hdng san pham khi bé qua céac chi dan

A\ CANH BAO

* Cong viéc Iap dé&t hodc stra chiva thwc hién béi nhi'ng ngwdi khéng da néng luc cé thé dan
dén nguy hiém cho ban va nguoi khac.

« Viéc lap dat PHAI tuan tha cac quy pham xay dwng trong nwéc. Néu khdng c6 quy dinh dia
phuwong, hay tuan thd Quy Binh Dién Quoc Gia (Nation Electrical Code) NFPA 70/ANSI C1-
1003, Quy Dinh Dién Canada Phan 1 CSA C.22.1. hoac phién ban hién hanh.

+ Théng tin c6 trong tai liéu hwéng dan nay danh cho ky thuat vién bao tri cé nang lwc, ndm rd
céac thi tuc an toan va dwoc trang bi nhitng cdng cu va dung cu kiém tra thich hop.

« Viéc khong doc k¥ va thire hién theo moi hudng dan trong tai liéu huang dan nay c6 thé dan
den hw héng thiét bi, hw héng tai san, thwong tich cho ngwi va/hoac tir vong.

Lap dat

. Khong dwoc st dung mot cau dao ngét mach bi 16i hoac dwoc danh gia thdp. Str dung thiét bi
nay trén mét mach chuyén dung. C6 nguy co chay né hoac bi dién giat.

+ Déi v&i thao tac dién, hay lién hé véi daily, ngwcyl ban, tho dién cé trinh dg, hoac Trung tam
Dich vu dwoc Uy quyén. Khdng thao roi hodc stra chira san phdm. C6 nguy co chay nd hodc
bi dién giat.

« Luon tiép dat san phdm. C6 nguy co chay nd hoac bj dién giat.

« Lap dat bang diéu khién va vé hop diéu khién mét cach an toan. C6 nguy co' chay né hoéc bi
dién giat.

+ Ludn ludn 1&p d&t mot mach va bo ngat mach chuyén dung. Viéc néi day hosc 1ap dat khong
dung céach c¢o thé gay ra héa hoan hoac giat dién

+ Str dung bd ngat mach hodc cau chi dwoc danh gia chinh xac. Cé nguy co chay nd hoac bi
dién giat.

+ Khong stra hodc kéo dai day cap dién. C6 nguy co chay nd hoac bi dién giat.

« Ban (khach hang) khong duoc tw ¥ 1ap dat, thao g6 hodc 18p dat lai thiét bi. Co nguy co' chay
nod, dién giat hoac ton thwong.

+ Cancéan trong khi mé kién va 1&p dat san pham Cac canh sac c6 thé gay ra tén thucyng Can
d&c biét can trong véi cac canh sac clia vé va céc 4 tan nhiét trén gian ngung tu va gian bay
hoi.

« D& I14p dat, ludn lién hé véi dai ly ban hang hogc Trung tam Dich vu Dugc dy quyén. C6 nguy
co chay no, dién giat hoac ton thwong.

« Khong duoc lap dat san phadm trén bé 13p dat hu hdng. N6 c6 thé gay ra ton thuong, tai nan
hodc lam hw hdng san pham.
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+ Cén dam bao khu virc 18p dat khong gay ra ldo hoa. Néu dé bi db, may diéu hoa khong khi co
thé bi roi theo va gay ra hw héng tai san, hw hdng sédn pham va ton thwong dén nguoi.

. Khong duoc aé may didu hoa chay trong mot thoi gian dai khi do &m qua cao va clra ra vao
hay ctra s6 dang mé. Hoi @m cé thé ngwng tu va lam dm wét hodc hu héng dd ndi thét.

Vén hanh .

» Can can than dé dam bao cép dién khong bi kéo ra ngoai hoac bi hw héng trong khi van hanh.
C6 nguy co chay nd ho&c bi dién giat.

« Khong duoc dé bt ky vat gi 1én day cap dién. C6 nguy co chay nd hodc bi dién giat.

+ Khéng dwoc cdm hodc rat phich cdm ngudn dién trong khi van hanh. Cé nguy co' chay nd
hoac bi dién giat.

+ Khong duoc s& (van hanh) thiét bi bang tay wét. Co nguy co chay nd hodc bi dién giat.

+ Khong duoc dé bd tan nhiét hodc cac thiét bi khac gan day cap dién. Cé nguy co chay nd va
bi dién giat.

+ Khong duoc dé nwdc chay vao cac bd phan dién. Cé nguy co xay ra chay, hu hdng san pham
hoac bi dién giat.

+ Khong dwoc bao quan hodc st dung khi d& chay hodc vat liéu d& chay gan san phdm. Cé
nguy co xay ra chay hodc hw héng san pham.

+ Khong dwoc siv dung san phdm & noi kin déo trong thi gian dai. Thiéu 6xi c6 thé xay ra.

« Khi khi d& chay ro ri, hay t&t ngudn khi va mé cira s6 dé thong gio trudc khi bat ngudn sén
pbém. Khéng dwoc stir dung dién thoai dé bat hodc tét cac cong tac. Co nguy co xay ra chay
no

+ Néu c6 am thanh la, mui ho&c khéi phat ra tir san phdm. Tt ngay cau dao hodc rat cap ngudn
dién ra. Cé nguy co xay ra dién giat hodc chay.

+ Dirng van hanh va dong cira sb khi ¢ giong hodc bao. Néu co thé, hay thao san pham ra khoi
ctra sb trudc khi bao dén. Cé nguy co xay ra hw hdng tai san, hw hdng san phdm, hoéc dién
giat.

* Khdng dwge mé lwi hut khdng khi cha sén pham trong khi dang hoat dong. (Khong dwoc so
bd loc tinh dién, néu thiét bi dwoc trang bi.) C6 nguy co xay ra ton thwong co thé, dién giat
hoac hw hdng san pham.

« Khi san pham bi thAm nuwéc (ngap nuoc hodc dim nwéc), hay lién hé véi Trung tam Dich vu
Puoc Uy quyén. C6 nguy co chay nd hoc bi dién giat.

« Hay can than dé nwéc khdng xdm nhap vao sén ph&m. C6 nguy co xay ra chay, dién giat
hoac hw héng séan pham.

« Thinh thoang théng gié cho san pham khi van hanh né cung véi bép 10, v.v. C6 nguy co xay ra
hda hoan hoac bi dién giat.

« Tt ngudn dién chinh khi vé sinh hodc bao tri sdn pham. C6 nguy co b dién giat.

« Khi khong st dung san pham trong thai gian dai, hay rut phich cém ngudn dién hoac tat cau
dao. C6 nguy co hw hdng hoéc I6i san phdm hodc van hanh khéng mong mudn.

« Can gan than dé& dam bao khong ai co thé giam 1&n hogc nga vao bd phan ngoai troi. Viéc nay
co thé gay ton thwong & ngwoi va lam hw hong san pham.

/\ THAN TRONG
Lép dat , ,
* Ludn kiém tra sw ro ri khi (mdi chat lanh) sau khi lap dat hogc sva chira san ph&dm. Mirc méi
chét lanh thép c6 thé lam huw héng san phdm.
« Lap dat &ng thoat nwac d& dam bao nwéc dwoc thoat ra ding cach. Két ndi kém cé thé gay ra
ro ri nwéc.
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- Gilr thang bang ngay ca khi dang lap dat san phdm. D& tranh rung hodc ro i nuwéce.

* Khéng duoc Iap dat san pham tai noi ma tiéng &n hoéc khong khi néng sinh ra tr bo phan
ngoai troi c6 thé gay phién toai cho hang xém. N6 cé thé gay khé khan cho hang xém clia
ban.

+ Can c¢6 hai hodc nhidu ngudi dé nang va van chuyén san pham. Tranh tén thwong & nguoi.

+ Khong duoc lap dat san pham tai noi co thé chiu gio bién (bui nudc mudi) truc tiép. N6 c6 thé
gay ra s an mon trén san pham. Sy an mon, dac biét trén cac bé mat gian ngwng tu va gian
bay hoi, cé thé 1am truc tréc san pham hodc hoat déng khong hiéu qua.
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Véan hanh
* Khéng duoc dé cho da truc tiép tlep xuc v&i khdng khi lanh trong thoi gian dai. (Khéng dwoc
ngdi trong dong khi.) Viéc nay cé thé gay ton hai cho strc khde cla ban.

* Khéng st dung sén pham cho cac muc dich dac biét, chang han nhw bdo quan céc loai thyc
pham, tac pham nghé thuéat, v.v. Day chi 1a mét may didu hoa khang khi tiéu dung, khéng phai
I& mét hé théng 1am lanh chinh xac. C6 nguy co hw hdng hoéc thiét hai tai san.

+ Khong dwoc lam tac dau vao hodc dau ra cla ludng khong khi. N6 cé thé lam hw hdng san
pham.

* S&r dung gié lau mém dé vé sinh. Khong duoc sir dung chét tay riva, dung moi cirng, v.v. Co
nguy co xay ra chay, dién giat, hoac lam hw hong cac b phan nhwa cltia san pham.

+ Khéng cham vao phan kim loai clia cum diéu hoa khi thao bo loc khéng khi. Ching rat sac! Co
nguy co b tén thuwong & ngudi.

« Khong duoc budc 1&n hay dét bat ky the gi lén san ph&m. (bd phan ngoai trdi) C6 rii ro
thwong tich cho ngwoi va hw hédng san pham.

» Luén Iap b6 loc chac chan. Vé sinh b loc 2 tudn mot 1an hodc thuo’ng xuyen hon néu can. Bo
loc ban sé lam giam hiéu nang clia diéu hoa khdng khi va cé thé gay ra sw c6 hoac hw hai cho
san pham.

* Khéng duworc tho tay hodc cac vat khac vao dwong khi vao hoac ra trong khi san ph&m dang
hoat dong. Co cac bd phan sac canh va chuyéen dong co thé gay ra ton thwong & ngudi.

+ Khong ubng nwédc dwoc xa tir san phadm. Nuéc khong vé sinh va cé thé gay ra cac van dé stic
khée nghiém trong.

+ Str dung ghé chéc chén hoac thang khi vé sinh hodc béo tri san pham. Hay can than va tranh
gay thwong tich ca nhan.

« Thay thé tét c& pin trong b diéu khién tir xa bang cac pin m&i cung loai. Khéng duoc st dung
I&n 16n pin cti va pin mai hodc pin khac loai. Cé nguy co xay ra chay nd

* Khdng duwoc sac lai hoac thao cac pin ra. Khéng dwoc virt pin vao ngon I’a. Ching c6 thé
chay bung hoac nd.

« Néu chét Idng trong pin dinh vao da hodc quan a0, hay rtra ky bang nwéc sach. Khong duoc
st dung diéu khi&n néu pin bi ri nwéc. Hoa chét trong pin c6 thé gay béng da hoéc cac rii ro
strc khde khac.

« Néu ban ubng phai chat 16ng ctia pin, hay danh rang va tham kham bac sy ngay. Khong duoc
st dung diéu khién néu pin bi ri nwéc. Héa chét trong pin c6 thé gay bdng da ho&c cac ri ro
strc khoe khac.
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26 Hay goi dién ngay cho trung tdm dich

vu trong céac trwong hop sau
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TRUOC KHI SU DUNG

Chuén bi van hanh

- Lién hé véi ki thuat vién 1ap dat dé 1ap dat san pham.
- Str dung mach dwgc chi dinh.
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Cach st dung

- Viéc tiép xuc véi ludng khong khi trwe tiép trong mot khoang thoi glan dai c6 thé gay nguy hai
cho strc khde ctia ban. Khong dé ngudi stv dung, vat nudi hay cay cdi tiép xuc truc tiép voi
ludng khéng khi trong thdi gian dai.

- Do c6 kha néng xay ra thiéu 6xi, hdy théng gié can phong khi sir dung may didu hoa cung véi
bép 16 hodc cac thiét bi nhiét khac.

- Khéng dwoc str dung may diéu hoa khong khi nay cho cac muc dich dac biét khdng dwoc chi
dinh (nhw bao quan thiét bi chinh xac, thuc phdm, vat nuéi, cay trong va dd nghé thuat). Viéc st
dung nhuw vay c6 thé lam hw hdng cac db vat.

Vé sinh va bao tri

- Khéng cham vao phan kim loai cla thiét bi khi thao bo loc khéng khi. Co thé gay ra cac tdn
thwong khi cAm nam cac canh kim loai séc.

- Khéng dwoc dung nwéc dé vé sinh bén trong may diéu hoa. Viéc nhiém nwéc co thé lam hw
héng I&p cach dién, va cé thé bi dién giat.

- Khi vé sinh thiét bi, trwé'c hét cAn dadm bao ban da tat ngudn dién va cau dao. Quat quay & toc
do rat cao trong khi hoat déng. C6 thé gay ra tdn thwong néu ngudn dién cla thiét bi duwoc bat
b4t ngd trong khi dang vé sinh cac bd phan bén trong ctia thiét bi.

Bao dwdng

Dé stra chiva va bao tri, hay lién hé véi dai ly dich vu dwoc Gy quyén clia ban.
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GIO'l THIEU VE SAN PHAM

Tén va chirc nang cua cac bo phan
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Bo6 phan trong nha

B phan ngoai troi

Bo didu khién tir xa

Khéng khi dau vao

Khong khi dau ra

DPuwong bng chét lam lanh, day dién két néi

Ong thoat nwéc

Day nbi dat ,

NOi dat véi thiét bi ngoai trdi dé phong ngtra dién giat.

ONO A WN -



GIOI THIEU VE SAN PHAM ¢

N —

¢+ 50 @ -@:0

=
m
=
=
>
=
m
w
m

Van hanh cuéng birc: Cac tha tuc van hanh khi khong thé sir dung thiét bj diéu khién to xa.
Ché Po6 R DBong: Sang Ién trong ché do ra dong hodc van hanh khéi dong néng.
(chi d@bi v&i mau cé6 may bom nhiét)

Bo hen gio: Sang dén trong subt qua trinh van hanh cda bd hen gio.
B6 Thu Tin Hiéu: Nhan tin hiéu tw thiét bj diéu khién tir xa

(&m thanh nhan tin higu: hai tiéng bip ngan va moét tiéng bip dai)
Ky hiéu B6 loc: Sang dén sau 2400 gi® ké tir thoi diém thiét bi van hanh 1an dAu tién.
Bat/Tat: Sang dén trong suét qua trinh van hanh clia hé théng.
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Bo diéu khién tir xa khong day

Thiét bi diéu hoa khong khi nay vé co ban duoc trang bi mét thiét b diéu khién tir xa khong day.
Nhung néu ban muén c6 thiét bi diéu khién tr xa cé day, ban co6 thé mua.

1 Nut GOC CANH QUAT
Buoc str dung dé cai dat moi géc canh quat.
2 Nut CAI DAT CH}TC NANG (Tuy chon)
Puoc st dung dé cai dat hodc xda vé sinh tw
g dong, vé sinh théng minh.
O FUnE 3 NatBAT/TAT
B88..~g805%2 Puoc sty dung dé bat/tat thiét bi.
4 Nut LAM MAT BANG DONG PHUN
Lam mat nhanh hoat ddng & ché dd toc do
quat cwc cao.
5 Nut LUONG KHONG KHi TRAI/PHAI (Khong
sw dung duoc)
DPuoc st dung dé cai dat hwéng dong khi
mong muon trai/phai (ngang).

e E—— . . e .
6 —L& 7| [N [roomy—L_ 14 6 Nut LUONG KHONG KHI LEN/XUONG
; cung) Lsiiie ] L2 Puoc st dung dé dirng hoac khéi dong di
] chuyén cira théng khi va cai dat hudng lubng
8 __ lg khong khi Ién/xuong theo mong mudn.
O (] () 7 Nut BAT HEN GIO
g——==—=t — | g Buoc sl dung dé cai dat thao tac khéi dong.

8 Nut HEN GIO NGU
DPuoc st dung dé cai dat thao tac khi ngu.
(Tham khao cai d&t hen gio)
9 Nut CAI DAT/XOA
DPuoc str dung dé CAI DAT / XOA hen gio'.
i Buoc st dung dé cai dat thi gian hién tai
~a Ché d6 Van hanh & ~ (néu nhap trong 3 giay.)

10 Nat PLASMA (Tuy chon)
Ché d6 Lam mat %','3 DPuoc str dung dé khdi dong hoac dirng
iy chirc nang loc plasma.
ChédoVanhanh Tudong | 4a) 11 Nat CAl DAT NHIET DO TRONG PHONG
Puwoc str dung dé chon nhiét d6 trong
- .G — phong.
Che do Khcr am 0 12 NGt CHON CHE DO VAN HANH
O Duoc st dung dé chon ché d6 van hanh.
Ché do Quat 13 Nut CHON TOC DO QUAT TRONG NHA
L ) Puoc st dung dé chon toc do quat véi 4 ndc

thép, vira, cao va ty dong.

14 Nut KIEM TRA NHIET DO TRONG PHONG
Puoc st dung dé kiém tra nhiét do trong
phong.

15 Nut TAT HEN GIOY
Puoc str dung dé cai dat thao tac dirng.

16 Nut CAI DAT HEN GIOY (L&n/Xubng)/DEN
DPuoc st dung dé cai dat hen gio.

17 NGt CAI DAT LAl ‘

Duoc st dung dé cai dat lai bo diéu khién t xa.
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/NTHANTRONG

THAN TRONG vé viéc xir ly Didu khién

T xa

- Hay nh&m vao may thu tin higu trén bo
diéu khién tir xa c6 day dé van hanh.

- Hay dam béo khong c6 vat can gitra bo
diéu khién tir xa va may thu tin hiéu.

- Khéng lam roi hodc ném bd didu khién ttr
xa.

- Khong dat bo diéu khién tir xa & noi tiép
Xuc voi anh nang mat troi tryee tiep, hoac
gan thiét bj lam néng, hay bat ky nguon
nhiét khac.

- Ding rém, v.v. chan anh sang manh trén
b6 thu tin hiéu dé tranh hoat dong bat
thwong. (vi du nat khéi dong nhanh dién
ttr, ELBA, dén huynh quang dang b6 dao
dién)

N J
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~@Luuy

- Thiét bj diéu khién tir xa khong day sé&
khong digu khidn ché d6 xoay.
- San pham thuc té c6 thé khac VGi noi
dung néu trén phu thudc vao mau san
pham.
. /
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HUONG DAN VAN HANH

Cach lap pin

Thao nép pin bang cach kéo né theo hwéng
mui tén.

L&p pin m&i, dam béo réng dau (+) va (-) cta
pin dwoc lap chinh xac.

G4n lai nap bang cach trwot né tré lai vi tri.

~@Luuy

- Luén st dung/thay ca hai pin cung loai.

- Néu khong str dung hé théng trong thoi
gian dai, hay thao pin ra dé tiét kiém
thoi lwgng str dung cua ching.

- Néu man hinh hién thj ctia thiét bj diéu
khién tr xa bat dau me dan, hay thay ca
hai pin.

~

J

Bao Dwé&ng Thiét Bj Didu

. 2 < R ~
Khien Tir Xa Khéng Day
Chon vi tri thich hop & do co thé véi mot cach
an toan & de dang.
C6 dinh khung d& vao twdng, v.v. bang cac 6¢c
vit ban kém.
Trwot thiét bi didu khién tir xa vao bén trong
khung d&.

~@Luuy N

- Khéng bao gi¢» dwoc dé thiét bi didu
khién tir xa tiép xdc véi anh nang truc
tiép.

- Bo phat & nhan tin hiéu phai luon sach
dé giao tiép chinh x&c. St dung gié lau
mém dé vé sinh.

- Trong trudng hop mot sb rng dung
khac ciling dwgc van hanh bang thiét bi
diéu khién t xa, hay thay ddi vi tri clia
chung hodc tham khao y kién cta ky
thuat vién bao tri.
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HWONG DAN LAP BAT

Cai Dt Trinh Cai Dt - Cai Dat Dia Chi Bo Diéu Khién Trung Tam

e e
3

VANE
@ @

0 | | A7K| [room
swing) ( swing J | TEMP
TIMER /Pl

SET

LIGHT TIVE[3 s]

—Nut CAI AT LAl

Khi nhan nat CHE DO, nhan nut CAl DAT
LAL

Béng cach st dung nut cai dat nhiét do,
cai dat dia chi bd phan trong nha.
« Pham vi cai dat: 00 ~ FF

Sau khi cai dat dia chi, nhan nut BAT/TAT
hwéng vé bd phan trong nha 1 Ian.

B6 phén trong nha sé hién thi dia chi da cai
dat @& hoan tat quy trinh cai dat dia chi.

- Thoi gian va phuwong phap hién thij dia chi
c6 thé khac nhau tuy vao loai bé phan
trong nha.

Cai dat lai thiét bi didu khién tlr xa dé str
dung ché d6 van hanh chung.

Cai Dit Trinh Cai Dat - Kiém Tra Dia Chi Bo Diéu Khién Trung Tam

1 Khi nhén nut CHU'C NANG, nhén nut CAI DAT LA

2 Nhéan nat BAT/TAT huéng vé phia bo phan trong nha 1 1an, va b phan trong nha sé hién thj

dia chi da cai dat trong

ctlra so hién thi.

- Thoi gian va phuwong phap hién thi dia chi co thé khac nhau tily vao loai b phan trong nha.

3 Cai dat lai thiét bi diéu khién tlr xa d& st dung ché d6 van hanh chung.
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HWONG DAN SU’ DUNG
Ché P6 Lam Mat - Van Hanh

Tiéu Chuan

VANE
@ @

o TEMP
@
Z \=)
SWING, SWING
TIMER O/

SLEEP OFF

SET
CLEAR

LIGHT TIME[3 s]

1 Nhén nat Bat/Tat.
Thiét bi s& phat ra tiéng bip.

2 Nhén nat CHE DO dé chon Ché Do Lam
Mat.

3 Cai dat nhiét d& mong mubn béng cach
nhan nut NHIET BO.
Nhén nat NHIET DO TRONG PHONG dé
kidm tra nhiét do phong.
Khi cai dat nhiét dé mong mudn cao hon
nhiét dd phong, gié 1am mat khong théi.
- Cai bat Pham Vi Nhiét B6: 18~30 °C

(64~86 °F)

Ché P6 Lam mat - Lam Mat
Manh

VANE
@ @

R TEMP
| | 47| [room
swing) ( swing | | TEMP

TIMER  C/¥5dl
SET

LIGHT TIME(3 s]
o

1 Nhénnut BavTat.
Thiet bi sé phat ra tiéng bip.

2 Nhén nut CHE DO dé chon Ché Do Lam

Mat.

Nhan nut LAM MAT LANH. Thiét bj s& van
hanh & toc do quat rat cao & chée dé lam
mat.

4 D& hly Ché Do Lam Mat Manh, hay nhén

lai nit LAM MAT LANH hogc TGC BO
QUAT hodc NHIET BO mot 1an niva va
thiét bj s& van hanh & tbc do quat cao &
Ché D6 Lam Mat.
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Ché doé Van hanh Tw déng

*# Vui long chon ma tuy
vao cam giac clia ban.

Ma Cam giac
Lanh
Hoi mat
Day trung hoa
Hoi am
Am
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" N
Trong qua trinh van hanh ché dé Van
hanh Tw déng:

-Néu he thong khéng hoat ddéng nhw
mong mudn, hay chuyén sang mét ché
dd khac theo cach thu cong Hé thong
sé khong tw dong chuyen tr ché do 1am
mat sang ché do lam &m, hoic tir ché

7 H w d6 lam &m sang lam mat, thi ban phai

cai d&t ché do va nhiét d mong mudn
TIMER ~ C/Fsl mot lan niva.

SLEEP OFF
. - . - /
_SET
CLEAR

LIGHT TIME[3 g]

1 Nhé}n nat Bat/Tat. )
Thiét bi sé phat ra tiéng bip.

2 Nhén nat CHE DO dé chon Ché Do Van
Hanh Ty Béng.

3 Chon nhiét d mong mubn.

Nhiét do va téc do quat dwoc tw dong cai
dat béng cac thiét bi didu khién dién tr
dwa trén nhiét do trong phong thuc té.
Néu ban thay [qua ndng hodc lanh, hay
nhan nat NHIET BO dé c6 hiéu (rng mat
hon hogc nong hon.

Ban khong thé thay dbi tbc do quat trong
nha. N6 da dwoc cai dét theo quy tdc Ché
Do Van Hanh Ty Béng.
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Ché d6 Khir &m

| | 47| [room
swing| | swing | ( TEMP

TIMER ‘C/Fl5 ¢

— . .
_SET
CLEAR

LGHT TIME(3 ]

1 Nhén nat BAT/TAT. ]
Thiét bi sé phat ra tiéng bip.

2 Nhén nut CHE DO dé chon Ché d6 Khi

am.

3 Caidat téc do quat.

Ban c6 thé chon téc dd quat theo bdn

buoce - thép, trung binh, cao, hoac tw dong.

M&i lan nhan nat, ché d6 téc @6 quat duoc
thay doi.

-

O Ché D6 Khir Am

- Néu ban chon ché do khtr am trén nat
chon thao tac, b6 phan trong nha bt
dau chay chirc ndng khtr &m, tw dong
cai dat nhiét do trong phong va the tich
khi theo diéu kién t6t nhat d& khir Am
dwa trén nhiét d6 trong phong duoc
cédm nhan.

Trong trwdng hop nay, man hinh cai dat
nhiét do khong hién thi trong Thiét Bi
Diéu Khi&n Tir Xa va ban khong thé
didu chinh nhiét dé trong phong.

- O chirc nang khir &m, thé tich khi dwoc
tw déng cai dat theo thuat toan tuy vao
nhiét do trong phong hién tai va dam
bao didu kién phong c¢é lgi cho strc
khée va thoai mai ngay ca trong mua cé
d6 Am cao.
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Ché doé Quat

Gi6 Tw Nhién theo Logic Tw Bong

- D& c6 cadm giac méi hon tbc d6 quat
khac, hay nhan Nut Chon Téc D6 Quat
Trong Nha va cai dat ché do tw dong
O ché do nay, gi6 thdi nhw Iuong gio tw
nhién béng cach ty dong thay dbi tbc do
quat theo logic tw dong.
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O Ché P6 Quat

- B nén ngoai troi khéng hoat dong.
Dé cho mét chire nang lwu thong trong
nha khi né d&y khéng khi khéng c6
nhiéu chénh léch nhiét do voi trong nha
ra ngoai.

0 =K | [room - J
swing ( swing | ( TEMP

TIMER  C/Fi5sl

Tl
SET
CLEAR

UGHT TIME(3 5]

1 Nhé}n nat BAT/TAT. )
Thiét bi sé phat ra tiéng bip.

2 Nhén nut CHE PO dé chon Ché dd Quat.

3 Caidat tc d6 quat.
Ban c6 thé chon téc dd quat theo 4 budc -
thap, _trung binh, cao, hoac tw dong.
Mbi 1&n nhan nut, ché do téc d6 quat dwoc
thay déi.
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Cai dat Nhiét do/Kiém tra Nhiét dé Trong phong

LIGHT

7N

SWING,

SWING
TIMER

TIME[3 ]

ROOM
TEMP
“CI'Fl5 8]

" - E
SET
CLEAR

Chuing ta c6 thé diéu chinh nhiét do

mong mudn mot cach don gian

- Nhén cac nut dé diéu chinh nhiét do
mong muon.

: Tang 1 °C hodc 1 °F méi lan
nhan

TEMP
: Gidm 1 °C hogc 1 °F méi lan
nhan

Nhiét d6 trong phong: Cho biét nhiét d&
trong phong hién tai

Cai dat nhiét do: Cho biét nhiét do nguoi
dung mubn thiét lap

Ché d6 lam mat khong hoat dong néu
nhiét d& mong muon cao hon so véi nhiét
d6 trong phong.

Hay ha th&p nhiét d mong muén.

~
Mbi 1an nhan nat, nhiét do trong phong sé
dwoc hién thi trong vong 5 giay.

Sau 5 gidy, n6 chuyén sang hién thi nhiét
d6 mong muon.

Vi vi tri cGia diéu khién t xa, nhiét do

trong phong thwc té va gia tri dwoc hién

thi nay co thé khac nhau.
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Cai dat Ludng khéng khi

FUNC, PLASMA
TEMP

.@Q

UGHT ~ TIME3s]

SWING] SWING

TIMER ~ 'C/Fi®

SET

CLEAR
UGHT ~ TIME3g]

Biéu chinh hwéng ludng khi
lén/xuong

C6 thé diéu chinh lubng khong khi SWING

(Ién/xudng) bang cach st dung thiét bj dieu

khién tt xa.

1 Nhén nat BAT/TAT dé khéi dong thiét bi.

2 Nhén nut diéu chinh ludng khéng khi
SWING (Ién/xudng) va clra la sé& xoay lén
va xuong.

OLuuy

- Luén str dung thiét bi diéu khién tir xa
dé diéu chinh hwéng ludng khong khi
Ien/xuong Dung tay di chuyén ctra la
didu huéng cé thé 1am héng thiét bi didu
hoa khéng khi.

- Nhé&n nut NHIET DO TRONG PHONG (5
gidy) dé& chuyén tlr d6 celsius sang fahren-
heit hodac tw fahrenheit sang celsius.

- Bat ky khi nao nhan nat NHIET DO & ché do
fahrenheit, nhiét d sé tang/giam 1 °F.
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Tinh Loc Plasma (Tuy chon)

=~ b
>IN

—t—t
I
E

T &

1 Nhén nat BAT/TAT. )
Thiét bi sé phat ra tiéng bip.

2 Nhén nat PLASMA. Quy trinh Tinh Loc
Plasma sé bat dau khi nat nay dugc nhan
va dirng khi nhan lai.

Néu ban nhan nat PLASMA, quy trinh Tinh
Loc Plasma s€ hoat dong.

- B6 loc Plasma la mot cong nghé do LG phat
trién dé loai bd cac tap chat nho trong ludng
khi d&u vao sinh ra thé plasma gbém cac
electron dién tich cao.

Thé plasma nay tiéu diét hoan toan cac tap
chét d& dam bao khong khi sach va vé sinh.

- Chirc néng nay co thé duoc stv dung & bét
ky ché do van hanh nao va bét ky téc do
quat nao cling c6 thé duwoc st dung trong khi
bd loc plasma dang hoat dong.
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Diéu khién géc la canh quat riéng lé

N6 la chire nang c6 thé diéu khién 4 géc
céanh quat riéng I1é & nhém san pham hép 4
chiéu loai gén tran.

SE)

7
LJ

1 Nhén nit GOC LA QUAT.
Biéu twong diéu khién géc 14 quat riéng 1é
s& nhép nhay. o
- Néu ban nhan nut GOC LA QUAT trong 3
giay trong thoi gian do, moi la quat sé
dwoc cai dat thanh goc tiéu chuén.

~EY

2 Cai dat goc la quat bang cach nhan nat
GOC LA QUAT.
- M&i khi nhan nut nay, géc la quat twong
(rng va cac gia tri cai dat sé dwoc hién thi.
- Khi nhan nat hwéng 1én, clra s6 hién thi
xuét hién nhu hinh bén phai, va c6 thé cai
dat goc thanh 1~6.

3 Nhén nut CAI DAT/XO'A dé dang ky trudc
hoac hiy chirc nang diéu khién goc la quat
riéng lé.

- C6 thé c6 nhitrng khac biét gitra cac nat
Ien/xuong/trallphal clia thiét bi dleu
khién tlr xa khéng day va hwéng cong
xa gib.

- Cai dat goc mong mudn béng cach kiém
tra chuyen dong goc la canh cua san
pham.

- Chirc nang diéu khién |& canh riéng 1é
la moét chire nang bd sung cta san
pham va c6 thé khéng hoat dong & mot
s6 san phdm.
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Bo hen gi®»

Cai dat Theoi gian Hién tai
1 Nhén nat CAI DAT/XOA trong 3 giay.

2 Nhén nat CAI BPAT THO' GIAN cho dén khi thdi gian mong muén dwoc cai dat.

3 Nhén nat CAI DAT / XCA.

~@Luuy
Chon chi bao cho Sang va Chidu/Téi.

Cai Dit Hen Gio»
1 Nhén nat HEN GIO dé bat hoac tét hen gio.

2 Nhén nat CAI DAT THO! GIAN cho dén khi théi gian mong muén dwoc cai dét.

3 Nhén nat CAl DAT/XOA.

~@Luuy
Chon mét trong 3 loai thao tac.
e AM nlx] AM [C.IIFION AM .00
= 3.7600 ) | 500" | | 800 |
Hen Gi&> O’ Ché Do Ngui BAT Hen Gio TAT Hen Gio

Dé hay Cai bat Hen Gio.

- Néu ban mudn hy tat ca cai dat hen gi¢, hdy nhan nit CAI DAT/XOA.

- Néu ban mubn hdy tirng cai d&t hen gio, hdy nhan nut HEN GIO' dé chirc nang hen gior chuyén
sang ché do ngd hoac bat hay tat tuy ban muon. i
Va sau d6 nhan nuat CAl DAT/XOA nham thiét bi dieu khién tir xa vao b6 thu tin hiéu.
(Bén hen gio trén thiét bi dieu hoa khong khi va man hinh sé tat.)
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BAO TRi VA BAO DUONG

B6 phan Trong nha
Lwéi, VO va Diéu khién Tir xa
- T4t thiét bj trwac khi vé sinh, D& vé sinh, lau

sach béng gié lau khé va mém. Khong duoc
dung chat tay trang hoac giay rap.

OLuuy

Phai ngét ngudn dién trwdc khi vé sinh b
phéan trong nha.

Bo loc Khéng khi

Can phai kiém tra va vé sinh cac bo loc khong
khi & sau lwdi phia trwde 2 tuan mét 1an hoac
thwong xuyén hon néu can.

- Tuyét dbi khong st dung:
Nwée nong trén 40 °C.
C6 thé lam bién dang va/hoac bac mau.

Cac chét dé bay hoi. )
C6 thé lam hw cac bé mat clia may diéu hoa.

- Thao céc B6 loc khéng khi ra.
Gilr vidu hdm va kéo nhe vé phia trwdc dé
thao bd loc ra.

~/\\ THAN TRONG

Khi b loc khéng khi da dwgc thao ra,
khéng dwoc so vao cac bd phan kim loai
cua bd phan trong nha.

N6 co thé gay ra tdn thwong.

- Vé sinh bui ban trong b loc khang khi béng
cach st dung may hut bui hoac rira sach
béng nuéc.

Né&u 1a bui ban nhin thy dwoc, hay rira bd
loc bang chét tay riva trung tinh ngam voi
nuwéc am.

Néu diing nwéc néng (40°C tré 1én), bo loc
6 thé b bién dang.

- Sau khi rira bang nuoc, hay sdy khé man
chan b loc.

Khéng dwoc phoi bg loc khdng khi dudi anh
néng mat troi trwec tiép hodc ho Itra dé say
khoé b loc.

- Lap dat bo loc khong khi.
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Lam sach b6 |oc (ley chgn) - M& tAm chén truwéc va thao b loc khong khi.

Lam sach

Can phai kiém tra va vé sinh cac b loc
PLASMA & sau bo loc khong khi 3 thang mot
I&n ho&c thuwdng xuyén hon néu can.

- Thao bé loc lam sach khoéng khi

- L4p bo loc 1am sach khéng khi méi.

- Sau d6 thao bo loc khi, kéo nhe vé& phia
trwéc dé thao bo loc PLASMA.

- Ngam bo loc PLASMA vao trong nwéc co
pha chét tdy rtra trung tinh, trong 20~30
phut.

- D& khd bd loc PLASMA trong bong ram trong
mot ngay (Bac biét, phai loai bé hoan toan
d6 &m trén phan nay).

trwdc.
- Lwu y dén cac vét dit clia cac dong xa dién.

- Lép dat lai b loc PLASMA vao vi tri ban
dau.

/\ THAN TRONG

Khi b loc khéng khi da dwoc thao ra,
khéng dwoc so vao cac bd phan kim loai
cua bd phan trong nha.

N6 co thé gay ra tn thwong.

Thay thé

Can phai kiém tra va vé sinh céc bd loc
PLASMA & sau b loc khong khi 3 thang mot
1&n ho&c thuwdng xuyén hon néu can.
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Cac Hwéng dan Van hanh!

Khéng dwoc bat qua lanh
trong phong.

Diéu nay khong tét cho stic
khoe va lam lang phi dién.

Khéng dwoc dé anh nang
trwc tiép vao phong khi diéu
hoa khong khi dang hoat
dong.

Do not let direct sunshine
enter the room when the air
conditioner is in operation.

Ludn gitr nhiét do trong
phong téa déu.

Diéu chinh ludng khéng khi
hwéng doc va ngang dé dam
bao nhiét do téa déu trong
phong.

Can dam bao déng chit cac
clra ra vao va cilra sd.

Can tranh mé cac clva ra vao
va clra s6 néu c6 thé dé gitr
khéng khi lanh trong phong.
Luén déng manh che hoac
réem clra.

Vé sinh bo loc khéng khi
thwong xuyén.

Viéc tac trong bd loc khong
khi sé& lam giém dong khong
khi va lam giam tac dung lam
mat va khtr dm. Vé sinh téi
thiéu hai tudn mot 1an.

Pé cho phong thong khi
thwong xuyén.

Do cac clra sb dugc dong kin,
tot nhat thi thodng nén mé cac
clra sb va dé cho phong théng
khi.

Khi khéng dinh str dung diéu hoa
khéng khi trong mét thoi gian dai.

- Chay diéu hoa khong khi & cac cai dat sau

trong vong tir 2 dén 3 glcy

Loai thao tac: Ché d6 van hanh quat. (tham

khao ché dd quat)

Ché d6 nay sé say kho cac b phan bén

trong.
- Ngét cau dao.

/I THAN TRONG

Ngat cau dao khi khéng dinh st dung may
diéu hoa trong mét thdi gian dai.
Bui ban c6 thé tich tu va co thé gay ra

chay.

ban.

Thoéng tin hiru ich

B6 loc khong khi va héa don tién dién cla

Néu cac bd loc khong khi bi tac do bui ban,

cong suat lam mat sé glam va sé gay lang phi

6 % lwong dién tiéu hao dé van hanh didu hoa

khéng khi.

Khi dw dinh str dung lai diéu hoa

khong khi.
- Hay vé sinh b6 loc khong khi va Iép no &
trong bd phan trong nha.

- Bam bao réng cac clra nap va ctra thong khi
ct’Ja'céc bd phan trong nha/ngoai troi khéng

bi tac.

- Thao pin ra khdi bo didu khién tir xa.

- Bam bao ket ndi dung cach day dan néi dét.

C6 thé két nbi day dan néi dat vai phia bo
phan trong nha.
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Hwéng dan Xiv ly sw cd! Tiét kiém thoi gian va tién bac!

Hay kiém tra cac muc sau trwdc khi yéu cau stra chira hay bdo dwéng.... Néu chwa khac phuc
dwoc tryc trac, hay lién hé véi dai ly ban hang cla ban.

Diéu hoa khong khi

khéng hoat dong.

- Ban co cai dat sai
ché do hen gio
khéng?

- Céu chi c6 bi h&
hoé&c cau dao c6 bi
ngat dién khong?

Phong c6 mui khac

thwong.

-Cén dam bao khong
c6 mui kho chiu boc
ra tr twong, tham, db
noi that hodc dd vai
trong phong.

C6 vé nhw c6 nwéc
ngwng ro ra tir diéu
hoa khéng khi.

- Nwéc ngwng xay ra
khi ludng khong khi
ttr may diéu hoa lam
mat khong khi &m
trong phong.

May diéu hoa khéng

hoat déng trong

khoang 3 phut khi

khé&i dong lai.

- Pay la co ché bao
vé cla may.

- Hay cho khoang 3
phuat va may sé hoat
dong.

Khoéng c6 tac dung
l1am mat hodc lam am.
- B6 loc khoéng khi cé
bi ban khéng?
Xem muc hwéng
dan vé sinh bod loc
khong khi.

- Phong c6 thé qua
néng khi may diéu
hoa khong khi dwoc
bat lan dau tién.
Chd mét thoi gian
dé& may lam mat.

- D3 cai dat sai nhiét do?

- Cac clra nap khi va
thong khi ciia bo
phan trong nha c6 bj
tac khéng?

Hoat dong cua may

c6 tiéng on.

- Déi voi tiéng 6n
gidéng nhu tiéng
nwéc chay.

* Pay la tiéng cla
freon di vao bén
trong bd phan cla
may diéu hoa.

- Déi véi tiéng 6n
gibng nhw khi nén xa
ra khéng khi.

- Day la tiéng cla
nwéce khtr am dwoc
Xt ly bén trong bd
phan ctia may diéu
hoa.

Nghe thay tiéng on

Ién.

- Am thanh nay do sw
gian né/co lai clia
bang diéu khién phia
trwde sinh ra do
nhirng thay ddi nhiét
do.

Deén tin hiéu cta bo

loc (LED) dang BAT.

- Vé sinh bd loc, nhan
ddng thoi nat Hen
gi®’ va nut < clia bd
didu khién tir xa cai
san trong vong 3
giay.

Man hién thi cia

diéu khién tir xa mo

hodc khéng hién thi.

- C6 bi hét pin khong?

- D4 Iap cac pin theo
cac chiéu nguoc
nhau (+) va (-)
chua?

Hay goi dién ngay cho trung tam dich vu trong cac trwéng

hop sau

- B4t ky bt thuong nao nhu mai chay khét, tiéng 6n lon, v.v. xay ra.
Tat thiét bj va ngat cau dao. )
Tuyét doi khong tw y stra chiva hay khéi dong lai hé thdng trong trieong hop do.

- Day ngudn chinh qué néng hoac bi hw héng.
- Phat ra mé 16i bang chtrc nang tw chan doan.
- Nwde ro 1i tir bo phan trong nha ngay ca khi do 4m thap.
- Bt ky cong téc, cau dao (an toan, ndi dat) hay ciu chi nao khéng hoat déng binh thudng

Ngw&i dung phai thwe hién kiém tra & vé sinh dinh ky dé tranh sw hoat dong kém cuia thiét bi.
Trong treé'ng hop dac biét, chi nhan vién stra chira méi dwoc thwe hién cong viéc.
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Life's Good

PANDUAN BAGI PENGGUNA

PENDINGIN

RUANGAN

Bacalah panduan ini dengan saksama sebelum mengoperasikan unit, dan simpanlah
untuk rujukan di kemudian hari.

Ceiling Cassette

ATNQ18GPLE6 / ATNQ24GPLE6 / ATNQ30LNLE6
ATNQ36GNLE6 / ATNQ36LNLE6 / ATNQ48GMLE6 / ATNQ48LMLEG

www.lg.com
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2 TIPS UNTUK MENGHEMAT LISTRIK

TIPS UNTUK MENGHEMAT LISTRIK

Berikut beberapa tips yang akan menghemat daya saat menggunakan AC. Anda dapat
menggunakan AC dengan mengikuti petunjuk di bawah ini supaya lebih efisien:

e Jangan mendinginkan ruangan secara berlebihan. Ini dapat membahayakan kesehatan dan
boros listrik.

e Halangi sinar matahari dengan tirai atau gorden ketika Anda mengoperasikan AC.

e Tutup pintu dan jendela dengan rapat ketika Anda mengoperasikan AC.

e Setel arah aliran udara secara vertikal atau horizontal untuk mensirkulasi udara dalam
ruangan.

e Tambah kecepatan kipas untuk mendinginkan atau menghangatkan udara dalam-ruangan
dengan cepat dalam waktu singkat.

e Buka jendela sesekali untuk ventilasi karena kualitas udara di dalam ruangan dapat
memburuk jika AC digunakan selama berjam-jam.

e Bersihkan filter udara setiap 2 minggu. Debu dan kotoran yang terkumpul di dalam filter
dapat menyumbat aliran udara atau melemahkan fungsi pendinginan/ Pengatur kelembapan.
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Untuk data Anda

Staples tanda terima ke halaman ini apabila suatu saat Anda memerlukan bukti tanggal pembelian
atau jika ada masalah dengan garansi. Tulis nomor model dan nomor seri di sini:

Nomor model :

Nomor seri :

Anda dapat menemukan keduanya di label di setiap sisi dari unit.

Nama dealer :

Tanggal pembelian :
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PETUNJUK KESELAMATAN PENTING

BACA SEMUA PETUNJUK SEBELUM MENGGUNAKAN PERANGKAT.

Selalu patuhi tindakan pencegahan berikut ini untuk menghindari situasi berbahaya dan
memeastikan produk Anda bekerja dengan baik

A\ PERINGATAN

Mengabaikan arahan dapat mengakibatkan cedera serius atau kematian

/\ HATI-HATI

Mengabaikan arahan dapat mengakibatkan cedera ringan atau kerusakan pada produk
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A\ PERINGATAN

e Pemasangan atau perbaikan yang dilakukan oleh orang yang tidak berpengalaman dapat
menimbulkan bahaya bagi diri Anda dan orang lain.

e Pemasangan HARUS mematuhi aturan gedung setempat.
Jika tidak ada peraturan setempat, ikuti Peraturan Listrik Nasional NFPA 70/ANSI C1-1003,
Kode Listrik Kanada Bagian 1 CSA C.22.1. atau kondisi saat ini.

¢ Informasi yang dimuat di dalam panduan ini dimaksudkan untuk digunakan oleh teknisi servis
yang berpengalaman dan sudah akrab dengan prosedur keselamatan dan orang tersebut juga
harus dilengkapi dengan alat yang tepat dan instrumen tes.

e Kurang teliti dalamn membaca dan mengikuti semua petunjuk di dalam panduan ini dapat
menyebabkan kerusakan perlengkapan, kerusakan properti, cedera badan dan/atau kematian.

Pemasangan
e Jangan menggunakan sekering yang rusak atau di dengan rating rendah. Gunakan perangkat

ini dengan sirkuit yang khusus. Berisiko kebakaran atau kejutan listrik.

e Untuk pekerjaan listrik, hubungi dealer, penjual, tukang listrik berpengalaman, atau Pusat
Servis Resmi. Jangan membongkar atau memperbaiki produk. Berisiko kebakaran atau
kejutan listrik.

e Selalu pasang arde ke produk. Berisiko kebakaran atau kejutan listrik.

e Pasang panel dan penutup kotak kontrol dengan kencang. Berisiko kebakaran atau kejutan
listrik.

e Selalu pasang sirkuit dan sekering yang khusus. Pengkabelan atau pemasangan yang tidak
tepat dapat menyebabkan kebakaran atau kejutan listrik

e Gunakan sekering dengan rating yang sesuai. Berisiko kebakaran atau kejutan listrik.
e Jangan mengganti atau memanjangkan kabel listrik. Berisiko kebakaran atau kejutan listrik.

e Jangan melakukan sendiri (oleh pelanggan) pemasangan, pembongkaran, atau pemasangan
ulang unit. Berisiko kebakaran, kejutan listrik, meledak, atau cedera.

e Hati-hati saat membuka kemasan dan memasang produk. Tepi yang tajam dapat
menyebabkan cedera. Berhati-hatilah dengan bagian tepi casing serta sirip-sirip kondensor dan
evaporator.

e Untuk pemasangan, selalu hubungi dealer atau Pusat Servis Resmi. Berisiko kebakaran,
kejutan listrik, meledak, atau cedera.

e Jangan memasang produk pada penyangga yang rusak. Tindakan ini dapat menyebabkan
cedera, kecelakaan, atau kerusakan produk.



4 PETUNJUK KESELAMATAN PENTING

e Pastikan area pemasangan tidak rusak karena termakan usia. Jika bagian bawah roboh, AC
dapat jatuh sehingga menyebabkan kerusakan properti, kerusakan produk, dan cedera badan.

e Jangan biarkan AC bekerja dalam waktu lama jika tingkat kelembapan sangat tinggi dan jika
pintu atau jendela dalam keadaan terbuka. Kelembapan dapat menghasilkan embun dan
membasahi atau merusak perabotan.

Pengoperasian
e Berhati-hatilah jangan sampai kabel listrik tertarik atau rusak selama pengoperasian. Berisiko
kebakaran atau kejutan listrik.

e Jangan menempatkan apa pun di atas kabel listrik. Berisiko kebakaran atau kejutan listrik.

e Jangan mencolokkan atau mencabut steker listrik selama pengoperasian. Berisiko kebakaran
atau kejutan listrik.

e Jangan menyentuh (mengoperasikan) produk dengan tangan basah. Berisiko kebakaran atau
kejutan listrik.

e Jangan menempatkan pemanas atau perangkat lain di dekat kabel listrik. Terdapat risiko
kebakaran dan kejutan listrik.

e Jangan sampai air mengenai bagian listrik. Berisiko kebakaran, kerusakan produk, atau kejutan
listrik.

e Jangan menyimpan atau menggunakan gas atau bahan yang mudah terbakar di dekat produk.
Berisiko kebakaran atau kerusakan produk.

e Jangan menggunakan produk di tempat yang tertutup rapat dalam waktu yang lama. Dapat
terjadi kekurangan oksigen.

e Jika terjadi kebocoran gas yang mudah terbakar, matikan aliran gas dan buka jendela untuk
ventilasi sebelum menghidupkan produk. Jangan menggunakan telepon atau menggunakan
sakelar untuk menghidupkan atau mematikan unit. Terdapat risiko ledakan atau kebakaran

e Apabila muncul suara aneh, bau atau asap dari produk. Matikan sekering atau cabut kabel
listrik. Terdapat risiko kebakaran atau kejutan listrik.

e Hentikan pengoperasian dan tutup jendela saat terjadi badai atau topan. Bila memungkinkan,
lepas produk dari jendela sebelum topan datang. Berisiko kerusakan properti, kerusakan
produk, atau kejutan listrik.

e Jangan buka kisi-kisi lubang udara masuk selama pengoperasian. (Jika unit dilengkapi filter
elektrostatis, jangan sentuh bagian tersebut.) Terdapat risiko cedera badan, kejutan listrik, atau
kerusakan produk.

e Jika produk terendam (kebanjiran atau tenggelam), hubungi Pusat Servis Resmi. Berisiko
kebakaran atau kejutan listrik.

e Berhati-hatilah jangan sampai air masuk ke dalam produk. Berisiko kebakaran, kejutan listrik
atau kerusakan produk.

e Berikan ventilasi ke produk sepanjang waktu ketika dioperasikan di tempat yang sama dengan
kompor dll. Terdapat risiko kebakaran atau kejutan listrik

* Matikan aliran listrik saat membersihkan atau memelihara produk. Terdapat risiko kejutan
listrik.

e Jika produk tidak akan digunakan untuk waktu yang lama, copot kabel listrik atau matikan
sekeringnya. Terdapat risiko malfungsi atau kerusakan produk, atau operasional yang tidak
dikehendaki.

e Hati-hati dan pastikan tidak ada seorang pun yang menginjak atau jatuh menimpa unit luar-
ruangan. Ini dapat menyebabkan cedera badan dan kerusakan mesin.
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PETUNJUK KESELAMATAN PENTING g

/\ HATI-HATI
Pemasangan

e Selalu periksa kebocoran gas (refrigeran) setelah pemasangan atau perbaikan produk. Kadar
refrigeran yang rendah dapat merusak produk.

e Pasang pipa pembuangan untuk memastikan bahwa air telah disalurkan dengan benar.
Sambungan yang buruk dapat menyebabkan kebocoran air.

e Usahakan produk tetap rata saat dipasang. Untuk menghindari getaran atau kebocoran air.

e Jangan memasang produk di tempat di mana derau atau udara panas dari unit luar-ruangan
dapat mengganggu lingkungan sekitar. Hal ini dapat menjadi masalah bagi tetangga Anda.

e Mintalah dua orang atau lebih untuk mengangkat dan memindahkan produk. Hindari cedera
fisik.
e Jangan memasang produk jika ada kemungkinan terpapar ke angin laut (hembusan garam)

secara langsung. Produk dapat mengalami korosi. Korosi, terutama pada sirip kondensor dan
evaporator, dapat menyebabkan malfungsi produk atau pengoperasian yang tidak efisien.
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Pengoperasian
e Jangan memaparkan kulit secara langsung ke udara dingin dalam jangka waktu lama. (Jangan
duduk di depan aliran angin.) Ini dapat mengganggu kesehatan Anda.

e Jangan menggunakan produk untuk tujuan tertentu, seperti mengawetkan makanan, karya
seni, dll. Ini adalah AC konsumen, bukan sistem pendingin presisi. Berisiko kerusakan atau
kehilangan properti.

e Jangan menghalangi aliran udara masuk atau keluar. Hal ini dapat menyebabkan kerusakan
produk.

e Gunakan kain lembut untuk membersihkan. Jangan gunakan deterjen keras, pelarut, dll.
Terdapat risiko kebakaran, kejutan listrik, atau kerusakan bagian produk yang terbuat dari
plastik.

e Jangan menyentuh bagian produk yang terbuat dari logam saat melepas filter udara. Bagian
tersebut sangat tajam! Terdapat risiko cedera badan.

e Jangan menginjak atau meletakkan apa pun di atas produk. (unit luar-ruangan) Terdapat risiko
cedera badan dan kerusakan produk.

e Selalu pasang filter dengan kencang. Bersihkan filter setiap dua minggu, atau lebih sering bila
perlu. Filter yang kotor dapat mengurangi efisiensi AC dan dapat menyebabkan AC tidak
bekerja atau rusak.

e Jangan memasukkan tangan atau benda lain ke dalam lubang udara masuk atau keluar ketika
produk sedang bekerja. Ada benda tajam bergerak yang dapat menimbulkan luka.

e Jangan meminum air yang keluar dari produk. Air ini tidak sehat dan dapat menyebabkan sakit
yang serius.

e Gunakan bangku atau tangga yang kokoh saat membersihkan atau memelihara produk.
Berhati-hatilah dan hindari jangan sampai terjadi cedera badan.

e Gantilah semua baterai di remote control dengan yang baru dengan tipe yang sama. Jangan
mencampur baterai lama dan baru atau baterai dari tipe yang berbeda. Terdapat risiko ledakan
atau kebakaran.

e Jangan mengisi ulang atau membongkar baterai. Jangan melempar baterai ke nyala api.
Baterai dapat terbakar atau meledak.

e Apabila cairan dari baterai mengenai kulit atau pakaian, cucilah dengan air bersih. Jangan
gunakan remote apabila baterai bocor. Bahan kimia di dalam baterai dapat menimbulkan
sensasi terbakar atau menyebabkan bahaya kesehatan lainnya.

e Jika Anda menelan cairan dari baterai, sikat gigi Anda dan kunjungi dokter. Jangan gunakan
remote apabila baterai bocor. Bahan kimia di dalam baterai dapat menimbulkan sensasi
terbakar atau menyebabkan bahaya kesehatan lainnya.
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SEBELUM MENGGUNAKAN

Persiapan pengoperasian

- Hubungi spesialis pemasangan untuk memasang unit.
- Gunakan sirkuit khusus.

Penggunaan

- Terpapar aliran udara secara langsung dalam waktu yang lama dapat membahayakan kesehatan.
Jangan memaparkan penghuni, hewan piaraan, atau tanaman kepada aliran udara langsung
dalam waktu lama.

- Karena kemungkinan ada kekurangan oksigen, berikan ventilasi ruangan ketika unit dijalankan
bersama dengan kompor atau alat pemanas lainnya di dalam ruangan yang sama.

- Jangan gunakan AC ini untuk tujuan khusus yang tidak seharusnya (misalnya, menjadikannya
alat pengawet barang, makanan, hewan piaraan, tanaman, dan benda seni). Penggunaan
semacam itu dapat merusak item.
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Pembersihan dan pemeliharaan

- Jangan menyentuh bagian produk yang terbuat dari logam saat melepas filter. Dapat terjadi
cedera ketika memegang tepi logam yang tajam.

- Jangan gunakan air untuk membersihkan bagian dalam AC. Paparan ke air dapat merusak
insulasi, yang selanjutnya berakibat pada sengatan listrik.

- Saat membersihkan unit, pertama-tama pastikan bahwa aliran listrik telah diputus dan sekering
sudah mati. Kipas berputar dengan kecepatan tinggi saat beroperasi. Ada kemungkinan terjadi
cedera apabila listrik tiba-tiba menyala saat membersihkan bagian dalam unit.

Layanan

Untuk reparasi dan perawatan, hubungi dealer servis resmi.
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PENGENALAN PRODUK

Nama dan fungsi setiap komponen
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Unit dalam-ruangan
Unit luar-ruangan
Remote control

Udara masuk

Udara keluar

Pipa refrigeran, sambungan kabel listrik
Pipa pembuangan air

Kabel arde
Sambungkan ke arde unit luar-ruangan untuk mencegah kejutan listrik.
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Lampu indikasi Pengoperasian
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1 Pengoperasian paksa: Prosedur pengoperasian ketika remote control tidak dapat digunakan.
2 Defrost Mode (Mode Pencairan): Lampu menyala selama pengoperasian mode pencairan atau
pengoperasian hot start. (hanya model pompa panas)

3 Timer : Lampu menyala selama pengoperasian timer.

4 Penerima Sinyal: Menerima sinyal dari remote control (sinyal penerima suara: dua bip pendek
dan satu bip panjang)

5 Tanda filter: Lampu menyala setelah 2400 jam sejak unit dioperasikan untuk pertama kali.

6 Hidup/mati: Lampu menyala selama pengoperasian sistem.
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10 PENGENALAN PRODUK

Remote Control Nirkabel

Pada dasarnya, AC ini dilengkapi dengan remote control nirkabel. Tetapi jika Anda ingin
menggunakan remote control kabel, Anda harus membayar sendiri.

L 10
1
12
13

S———
6 — 1 il (] (B — 1

7— TIMER C/Fl5dl

S_Rw OFF 15
AED| "

CLEAR
9_ Y EF] ol 17

~dMode Pengoperasian ——

Mode Pendinginan %‘,‘g
254
Mode Pengoperasian Otomatis @
A4
Mode Pengatur kelembapan O
A4
Mode Kipas
N\ J

1 Tombol VANE ANGLE (arah kipas)

Gunakan untuk mengatur sudut setiap bilah.

2 Tombol FUNCTION SETTING (Pengaturan Fungsi)
(Opsional)

Digunakan untuk mengatur atau menghapus fungsi
pembersihan otomatis, pembersihan cerdas,

3 Tombol ON/OFF (Hidup/Mati)

Digunakan untuk menghidupkan/ mematikan unit.

4 Tombol JET COOL (pendinginan cepat)

Pendinginan cepat menggunakan kipas berkecepatan
sangat tinggi.

5 Tombol LEFT/RIGHT AIRFLOW (aliran udara ke kiri/ke
kanan, Tidak digunakan)

Digunakan untuk mengatur arah aliran udara kiri/kanan
(horizontal) yang diinginkan.

6 Tombol UP/DOWN AIRFLOW (aliran udara naik/turun)
Digunakan untuk memutar atau menghentikan gerakan
bilah dan mengatur aliran udara naik/turun yang diinginkan.

7 Tombol ON TIMER (Timer Aktif)

Digunakan untuk mengatur waktu mulai pengoperasian.

8 Tombol SLEEP TIMER (Timer Tidur)

Digunakan untuk mengatur waktu tidur pengoperasian.
(Lihat pengaturan timer)

9 Tombol SET/ CLEAR (Tetapkan/ Hapus)

Digunakan untuk SET / CLEAR (Tetapkan/ Hapus) timer.
Digunakan untuk menetapkan waktu saat ini (jika ditahan 3
detik).

10 Tombol PLASMA (Opsional)

Digunakan untuk memulai atau menghentikan fungsi
pembersihan plasma.
11 Tombol ROOM TEMPERATURE SETTING (Pengaturan
Suhu Ruangan)
Digunakan untuk memilih suhu ruangan.

12 Tombol OPERATION MODE SELECTION (Pemilihan
Mode Pengoperasian)
Digunakan untuk memilih mode pengoperasian.

13 Tombol INDOOR FAN SPEED SELECTION (Pemilihan
Kecepatan Kipas Unit Dalam-Ruangan)
Digunakan untuk memilih kecepatan kipas dalam empat
langkah kecepatan - rendah, sedang, tinggi, dan otomatis.

14 Tombol ROOM TEMPERATURE CHECKING

(Pemeriksaan Suhu Ruangan)
Digunakan untuk memeriksa suhu ruangan.

15 Tombol OFF TIMER (Timer Mati)

Digunakan untuk mengatur waktu berhenti
pengoperasian.

16 Tombol TIMER SETTING (Up/Down)/LIGHT (Pengaturan

Timer (Naik/Turun)/Lampu)
Digunakan untuk mengatur timer.
17 Tombol RESET
Digunakan untuk me-reset remote control.



PENGENALAN PRODUK

-/ HATI-HATI

Berhati-hatilah saat menangani Remote
Control

- Bertujuan agar penerima sinyal pada
remote control kabel dapat beroperasi
dengan benar.

- Pastikan tidak ada halangan antara remote
control dan penerima sinyal.

- Jangan menjatuhkan atau melempar
remote control.

- Jangan menaruh remote control di lokasi
yang terpapar sinar matahari langsung,
atau berada di sebelah unit pemanas, atau
sumber panas lainnya.

- Halangi cahaya yang kuat ke arah penerima
sinyal dengan tirai atau dll. yang dapat
mencegah pengoperasian normal.

(Contoh: mulai cepat elektronik, ELBA,
inverter jenis lampu fluoresens)

-

@ catatanN

- Remote kontrol nirkabel tidak beroperasi
mode swirl.

- Produk yang sebenarnya dapat berbeda
dari isi tersebut di atas, tergantung pada
jenis dan model.
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12 PETUNJUK PENGOPERASIAN

PETUNJUK PENGOPERASIAN

Cara memasang Baterai
Geser penutup baterai sesuai arah tanda
panah.

Pasang baterai baru dan pastikan kutub (+)
dan (-) pada baterai terpasang dengan benar.

Pasang kembali penutup dengan menggeser
ke posisinya semula.

~ @) cATATAN

- Selalu gunakan/ganti kedua baterai
dengan jenis yang sama.

- Jika sistem akan tidak digunakan dalam
waktu lama, keluarkan baterai untuk
memperpanjang masa pakainya.

- Jika layar tampilan pada remote control
mulai redup, ganti kedua baterai.

Perawatan Remote Control
Nirkabel

Pilih lokasi yang cocok, aman, & mudah
dijangkau.

Pasang wadah remote dengan kencang di
tembok dengan sekrup yang disertakan.
Masukkan remote control ke dalam
wadahnya.

~@) CATATAN

- Remote kontrol tidak boleh terkena sinar
matahari secara langsung.

- Pemancar dan penerima sinyal harus
selalu bersih untuk pancaran yang baik.
Gunakan kain lembut untuk
membersihkannya.

- Jika perangkat lain juga menjadi
beroperasi menggunakan remote
control, pindahkan perangkat lain
tersebut atau hubungi tukang servis.

.

~
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PETUNJUK PEMASANGAN

Pengaturan Installer - Penetapan Pengaturan Kontrol Pusat

@ 1

Bersamaan dengan menekan tombol
MODE, tekan tombol RESET.

2 Dengan menggunakan tombol pengaturan
83 suhu, atur tetapan unit dalam-ruangan.

e Kisaran pengaturan : 00 ~ FF
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3 Setelah menetapkan alamat, tekan tombol

HIDUP/MATI ke arah unit dalam-ruangan 1
ol 0
@ @ 4 Unit dalam ruangan akan menampilkan

o A tetapan yang diatur untuk menyelesaikan
@ pengaturan alamat.

- Waktu dan metode yang ditampilkan

dapat berbeda dengan tipe unit dalam-

TIMER TFES ruangan.

5 Reset remote control untuk menggunakan
mode pengoperasian umum.

LIGHT TIME[3 5]
O——— Tombol RESET

Pengaturan Installer - Memeriksa Tetapan Kontrol Pusat

1 Tekan tombol FUNC. dan tombol RESET secara bersamaan.

2 Tekan tombol ON/OFF ke arah unit dalam-ruangan 1 kali, dan unit dalam-ruangan akan
menampilkan alamat yang diatur pada layar.

- Waktu dan metode yang ditampilkan dapat berbeda dengan tipe unit dalam-ruangan.

3 Reset remote control untuk menggunakan mode pengoperasian umum.
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14 PETUNJUK BAGI PENGGUNA

PETUNJUK BAGI PENGGUNA

Mode Pendinginan -
Pengoperasian Standar

1

2

3

VANE
@ @
o TEMP
@
| | 47| [room
71\

TIMER C/Fl5s]

SLEEP OFF

SET
CLEAR

LIGHT TIME(3 g]

Tekan tombol ON/OFF.
Unit akan merespons dengan bunyi bip.

Tekan tombol MODE untuk memilih mode
Cooling (Pendinginan).

Atur suhu yang diinginkan dengan
menekan tombol TEMP.
Tekan tombol ROOM TEMP untuk
memeriksa suhu ruangan. Jika pengaturan
yang diinginkan lebih tinggi dari suhu
ruangan, udara dingin tidak akan ditiupkan.
- Kisaran Pengaturan Suhu : 18~30 °C
(64~86 °F)

Mode Pendinginan -
Pendinginan Kuat

VANE
IO

R TEMP

swing) ( swing | | TEMP
TIMER  C/¥5dl
SET

UGHT  TIVEGs]
o

Tekan tombol ON/OFF.
Unit akan merespons dengan bunyi bip.

Tekan tombol MODE untuk memilih mode
Cooling (Pendinginan).

Tekan tombol JET COOL (pendinginan
cepat). Unit akan beroperasi dengan kipas
kecepatan super tinggi dalam mode
pendinginan.

Untuk membatalkan mode Pendinginan
Kuat tekan JET COOL atau FAN SPEED
atau TEMP. sekali lagi, dan unit akan
beroperasi dengan kipas kecepatan tinggi
dalam Mode Pendinginan.
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Mode Pengoperasian Otomatis

*# Pilih kode sesuai yang
Anda rasakan.

Kode | Yang Dirasakan
2 Dingin
1 Agak dingin
0 Netral
-1 Agak hangat =
=
-2 Hangat =
F7
>
=
=4
=
4 Y =
=

Selama Mode Pengoperasian Otomatis

- Jika sistem tidak beroperasi seperti yang
diinginkan, ubah secara manual ke mode
lain. Sistem tidak akan secara otomatis
mengubah dari mode pendinginan ke
mode pemanasan, atau dari pemanasan
ke pendinginan, lalu Anda harus

mengatur mode dan suhu yang
SWiNG) (SwinG diinginkan sekali lagi.

TIMER C ”F[Ss]

- /
SLEEP OFF
_SET
CLEAR

LIGHT TIME[3 g]

1 Tekan tombol ON/OFF.
Unit akan merespons dengan bunyi bip.

2 Tekan tombol MODE untuk memilih Mode
Pengoperasian Otomatis.

3 Tetapkan suhu yang diinginkan.

Suhu dan kecepatan kipas disetel secara
otomatis oleh kontrol elektronik
berdasarkan suhu ruangan sebenarnya.
Jika Anda merasa gerah atau kedinginan,
tekan tombol TEMP. (Suhu) untuk efek
pendinginan atau pemanasan yang lebih.
Anda tidak dapat mengubah kecepatan
kipas dalam-ruangan. Kecepatan kipas
telah disetel oleh aturan Mode
Pengoperasian Otomatis.
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Mode Pengatur kelembapan

Selama Mode Pengatur kelembapan

- Jika Anda memilih mode dehumidifikasi
dengan tombol pilihan pengoperasian,
unit dalam-ruangan akan mulai
menjalankan fungsi dehumidifikasi; yang
secara otomatis mengatur suhu ruangan
dan volume udara ke kondisi terbaik
untuk dehumidifikasi berdasarkan suhu
ruangan yang dirasakan.

Dalam kasus seperti ini, pengaturan
suhu tidak ditampilkan pada Remote
Control dan Anda juga tidak dapat
mengontrol suhu ruangan.

- Selama berjalannya fungsi dehumidifikasi
sehat, volume udara diatur menurut
algoritma yang berhubungan dengan
suhu ruangan saat ini secara otomatis.

£l dan membuat kondisi ruangan menjadi
SWING) (SWING sehat dan nyaman bahkan di musim

TIMER C/Fl5sl
SLEEP
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. . yang sangat lembab.

_SET
CLEAR

LGHT TIME(3 g]

1 Tekan tombol ON/OFF.
Unit akan merespons dengan bunyi bip.

2 Tekan tombol MODE untuk memilih mode
Pengatur kelembapan.

3 Setel kecepatan kipas. Anda dapat memilih
kecepatan kipas dalam empat langkah
kecepatan - rendah, sedang, tinggi, dan
otomatis. Setiap kali tombol ditekan, mode
kecepatan kipas akan berganti.
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Mode Kipas

Udara Alami menurut Logika otomatis

- Untuk rasa yang lebih segar dari
kecepatan kipas lainnya, tekan Kecepatan
Kipas Dalam-Ruangan dan setel ke mode
otomatis. Dalam mode ini, udara bertiup
seperti hembusan udara alam dengan
cara mengubah-ubah kecepatan kipas
secara otomatis menurut logika otomatis.

- /
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Selama Mode Kipas

- Kompresor luar-ruangan tidak berfungsi.
Memiliki fungsi untuk mensirkulasi udara
dalam-ruangan dengan mengalirkan
udara yang tidak memiliki perbedaan

— suhu yang cukup dengan udara dalam-

TIMER  C/Fissl _ J

SET

CLEAR
LIGHT TIME(3 5]

o

1 Tekan tombol ON/OFF.
Unit akan merespons dengan bunyi bip.

2 Tekan tombol MODE untuk memilih Mode
Kipas.

3 Setel kecepatan kipas. Anda dapat memilih
kecepatan kipas dalam empat langkah
kecepatan - rendah, sedang, tinggi, dan
otomatis. Setiap kali tombol ditekan, mode
kecepatan kipas akan berganti.
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Pengaturan Suhu/Pemeriksaan Suhu Ruangan

Kita dapat menyesuaikan suhu yang
diinginkan dengan mudah.

- Tekan tombol untuk menyetel suhu yang
diinginkan.

. Akan menaikkan suhu sebesar

1°Catau 1 °F per sekali tekan
TEMP

o
=
=
=
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. Akan menurunkan suhu sebesar
1°Catau 1 °F per sekali tekan

Suhu ruangan: Menunjukkan suhu
ruangan saat ini

Suhu tetapan: Menunjukkan suhu yang
ingin disetel oleh pengguna

=) (X [reom
TEMP
SWING] SWING

TIMER © ”HSSJ

yang diinginkan lebih tinggi dari suhu

Mode pendinginan tidak bekerja jika suhu

SET Turunkan suhu yang diinginkan.
v (o) . |

LIGHT TIME[3 ]

Setiap kali Anda menekan tombol, suhu
ruangan akan ditampilkan selama 5 detik.

Setelah 5 detik, tampilan kembali
menampilkan suhu yang diinginkan.

Tergantung posisi remote control, suhu
ruangan yang sebenarnya dan nilai yang
ditampilkan bisa berbeda.
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Pengaturan aliran udara

Kontrol arah aliran udara naik/turun

Aliran udara SWING (Berayun) (Naik/Turun)

dapat disetel dengan remote control.

1 Tekan tombol ON/OFF untuk
menghidupkan unit.

2 Tekan tombol Aliran udara SWING
(Berayun) (Naik/Turun) dan bilah akan
berayun ke atas dan ke bawah.

@ @ ‘ @ cataTaN

TEMP - Selalu gunakan remote control untuk
. @ . mengatur arah aliran udara naik/turun.
Menggerakkan bilah arah aliran udara
secara manual dengan tangan dapat
merusak AC.
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UGHT ~ TIME3s]

- Tekan tombol ROOM TEMP (5 detik) untuk
mengubah dari Celsius ke Fahrenheit atau
dari Fahrenheit ke Celsius.

- Setiap kali tombol TEMP. ditekan dalam
mode Fahrenheit, suhu akan meningkat /
menurun sebesar 1 °F.

SWING] SWING

TIMER /"

SET
A4 CLEAR

UGHT ~ TIME3g]
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20 PETUNJUK BAGI PENGGUNA

Pemurnian Plasma (Opsional)

=~ b
>IN

==
I
S

i &

1 Tekan tombol ON/OFF.
Unit akan merespons dengan bunyi bip.

2 Tekan tombol PLASMA. Pengoperasian
Pemurnian Plasma akan dimulai ketika
tombol ini ditekan, dan berhenti jika tombol
ini ditekan sekali lagi.

Jika Anda menekan tombil PLASMA,
Pemurnian Plasma akan beroperasi.

- Filter Plasma adalah teknologi yang
dikembangkan oleh LG untuk menyingkirkan
kontaminan mikroskopik di udara masuk
sehingga menghasilkan plasma yang terdidi
atas elektron bermuatan tinggi. Plasma ini
akan membunuh dan menghancurkan
kontaminan sepenuhnya untuk menyediakan
udara bersih dan higienis.

- Fungsi ini dapat digunakan dalam mode
operasi mana pun, dan kecepatan kipas
berapa pun dapat digunakan saat filter
plasma berfungsi.
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Kontrol sudut bilah satuan

Ini adalah fungsi yang dapat mengontrol 4 3 Tekan tombol SET/CLEAR untuk
sudut bilah secara individual di kelompok menetapkan atau membatalkan fungsi
produk kaset 4-Arah tipe bilah. kontrol sudut bilah individu.
[~
{ig
% '- -| - Mungkin ada perbedaan antara tombol E
'— —' atas/bawah/ kiri/kanan pada remote 2
control nirkabel dan arah port S
pembuangan angin. 5
- Tetapkan sudut ke nilai yang diinginkan =
dengan memeriksa gerakan sudut bilah.
1 Tekan tombol VANE ANGLE (Sudut bilah). - Fungsi kontrol bilah individu merupakan
Simbol kontrol sudut bilah individu akan fungsi tambahan dari suatu produk, dan
berkedip. mungkin tidak bekerja di beberapa
- Jika Anda menekan tombol VANE ANGLE produk lainnya.
selama 3 detik pada waktu simbol )
berkedip, semua bilah akan ditetapkan

sebagai sudut standar.

~

{Imm;
/

2 Atur setiap sudut bilah dengan menekan
tombol VANE ANGLE (Sudut bilah).

- Setiap kali tombol ditekan, maka sudut
dari bilah yang dimaksudkan serta nilai
yang ditetapkan untuk sudur bilah akan
ditampilkan di layar.

- Jika tombol arah naik ditekan, di layar akan
muncul gambar di sebelah kanan, dan
sudut dapat diatur ke 1 ~ 6.
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Timer

Menyetel Waktu Sekarang
1 Tekan tombol SET/CLEAR (Tetapkan/ Hapus) selama 3 detik.

2 Tekan tombol TIME SETTING (pengaturan waktu) hingga waktu yang diinginkan disetel.

3 Tekan Tombol SEL / CLEAR (pilih/hapus).

@) caATATAN

‘ Periksa indikator A.M dan P.M.
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Pengaturan Timer

1 Tekan tombol TIMER untuk mematikan atau menghidupkan timer.
2 Tekan tombol TIME SETTING (pengaturan waktu) hingga waktu yang diinginkan disetel.

3 Tekan Tombol SEL / CLEAR (pilih/hapus).

~@) cATATAN
Pilih salah satu dari 3 jenis operasi berikut ini.
AM .01 AM [C .IICION AM 0101
= 3,600 600 | | i
Timer Sleep Timer ON Timer OFF

Membatalkan Pengaturan Timer

- Jika Anda ingin membatalkan semua pengaturan timer, tekan tombol SET/CLEAR (Tetapkan/
Hapus).

- Jika Anda ingin membatalkan masing-masing pengaturan timer, tekan tombol TIMER untuk
menghidupkan atau mematikan timer tidur sesuai keinginan.
Kemudian tekan tombol SET/CLEAR (tetapkan/ hapus) dengan mengarahkan remote control ke
penerima sinyal. (Lampu timer pada AC dan tampilan akan mati.)
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PERAWATAN DAN SERVIS

Unit Dalam-Ruangan

Kisi-kisi, Casing, dan Remote Control

- Matikan sistem sebelum dibersihkan. Untuk
membersihkan, usaplah dengan kain lembut
yang kering. Jangan gunakan bahan pemutih
atau abrasif.

@ caTaTAN

Kabel listrik harus dicabut sebelum
membersihkan unit dalam-ruangan.

Filter Udara

Filter udara di belakang unit dalam-ruangan
(sisi isap) bagian depan harus diperiksa dan
dibersihkan setiap 2 minggu sekali atau lebih
jika perlu.

- Jangan pernah menggunakan bahan-bahan
berikut ini:
Air dengan suhu di atas 40 °C.
Dapat menyebabkan deformasi dan/atau
warna pudar.

Bahan yang mudah menguap.
Dapat merusak permukaan AC.

- Lepaskan Filter udara.

Pegang panel kemudian tarik perlahan-lahan
ke arah depan untuk melepas filter.

/I\ HATI-HATI

Saat akan melepas filter udara, jangan
menyentuh bagian logam unit dalam-
ruangan.

Hal itu dapat menyebabkan cedera.

- Bersihkan kotoran dari filter udara
menggunakan pembersih vakum atau cuci
dengan air.

Jika kotoran jelas terlihat, cuci dengan
deterjen netral dalam air hangat.

Jika menggunakan air panas (40 °C atau
lebih), bisa menyebabkan penyok.

- Setelah dicuci dengan air, keringkan di
tempat sejuk.

Jangan memaparkan filter udara ke sinar
matahari langsung atau panas api saat
mengeringkannya.

- Pasang filter udara.
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24 PERAWATAN DAN SERVIS

Filter Pemurnian (Opsional) - Buka panel depan dan lepaskan filter udara.

Pembersihan

Filter PLASMA di belakang filter udara harus
diperiksa dan dibersihkan setiap tiga bulan
sekali atau lebih sering jika perlu.

- Lepaskan filter pemurni udara.

- Pasang filter pemurni udara.

- Setelah melepas filter udara, tarik sedikit ke
depan untuk melepas filter PLASMA.

- Rendam filter PLASMA ke dalam air yang
telah dicampur dengan deterjen netral,
selama 20~30 menit.

- Keringkan filter PLASMA di tempat teduh
selama sehari penuh (Terutama, kelembapan
!’:ﬁ)rus dihilangkan sepenuhnya pada bagian - Pasang kembali filter udara dan tutup panel

: depan.

- Berhati-hatilah dengan potongan kabel yang
dialiri listrik.

- Pasang kembali filter PLASMA ke posisi
semula.

/\ HATI-HATI

Saat akan melepas filter udara, jangan
menyentuh bagian logam unit dalam-
ruangan.

Hal itu dapat menyebabkan cedera.

Penggantian

Filter PLASMA di belakang filter udara harus
diperiksa dan dibersihkan setiap tiga bulan
sekali atau lebih sering jika perlu.
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Tips pengoperasian!

Jangan menyetel suhu di
dalam-ruangan terlalu dingin.

Ini kurang baik untuk
kesehatan juga boros energi.

Tutup kerai maupun tirai.

Jangan biarkan sinar matahari
masuk ke dalam-ruangan saat
AC dioperasikan.

Usahakan suhu ruangan tetap
seragam.

Setel arah aliran udara vertikal
dan horizontal untuk
memastikan keseragaman
suhu di dalam ruangan.

Pastikan pintu dan jendela
ditutup rapat.

Sedapat mungkin, hindari
membuka pintu dan jendela
untuk mempertahankan udara
dingin di dalam-ruangan.

Bersihkan filter udara secara
rutin.

Sumbatan di filter udara dapat
mengurangi aliran udara dan
mengurangi pengaruh
pendinginan dan penghilangan
kelembapan. Bersihkan
sekurangnya dua minggu
sekali.

Sesekali, alirkan udara ke
dalam ruangan.

Karena jendela selalu tertutup,
Anda dapat membukanya
kemudian mengalirkan udara
ke dalam ruangan.
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Jika AC tidak akan digunakan dalam

waktu lama.

- Jalankan AC dengan pengaturan berikut
selama 2 hingga 3 jam

Jenis pengoperasian: Mode operasi kipas.
(lihat mode kipas)

Pengaturan ini akan mengeringkan
mekanisme internal.

- Matikan pemutus sirkuit.

/\ HATI-HATI

Matikan sekering ketika AC tidak akan
digunakan dalam waktu yang lama.
Debu dapat terkumpul dan ini dapat
menyebabkan kebakaran.

- Keluarkan baterai dari remote control.

Informasi berguna

Filter udara dan tagihan listrik.

Jika filter udara tersumbat debu, kapasitas
pendinginan akan turun, dan 6 % listrik yang
digunakan untuk mengoperasikan AC akan
terbuang percuma.

Jika AC akan digunakan lagi.
- Bersihkan filter udara dan pasang di unit
dalam-ruangan. (lihat filter udara)

- Periksa apakah saluran udara masuk dan
keluar pada unit dalam-/luar-ruangan tidak
terhalangi.

- Pastikan kabel arde sudah tersambung

dengan benar. Kabel dapat disambung ke sisi

unit dalam-ruangan.
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26 PERAWATAN DAN SERVIS

Tips Pemecahan Masalah! Menghemat waktu dan uang!

Periksa hal-hal berikut ini sebelum meminta perbaikan atau servis... Jika masih terjadi gangguan,

hubungi dealer.

AC tidak bekerija.

- Apakah Anda
melakukan kesalahan
dalam pengoperasian
timer?

- Apakah sekering
putus atau pemutus
sirkuit korslet?

Bau aneh di dalam-
ruangan.

- Pastikan tidak ada
bau busuk yang
keluar dari dinding,
karpet, perabotan
atau pakaian di
dalam ruangan.

Sepertinya kondensasi
AC bocor.

- Embun akan
terbentuk jika aliran
udara dari AC
mendinginkan udara
hangat di dalam
ruangan.

AC tidak bekerja
selama sekitar 3
menit sejak restart.

- Ini adalah pelindung
mesin.

- Tunggu sekitar tiga
menit kemudian
pengoperasian akan
berjalan kembali.

Tidak mendinginkan
atau memanaskan
ruangan secara
efektif.

- Apakah filter udara
kotor? Baca petunjuk
pembersihan filter
udara.

- Ruangan mungkin
terlalu panas saat AC
dihidupkan untuk
yang pertama
kalinya. Tunggu
sebentar hingga
udara dingin.

- Apakah suhu sudah
ditetapkan dengan
benar?

- Apakah saluran udara
masuk atau keluar
unit dalam-ruangan
terhalang?

AC berbunyi amat
berisik.

- Tentang suara

seperti air mengalir.

* Ini adalah suara
aliran Freon di
dalam unit AC.

- Untuk suara seperti
udara terkompresi
yang dilepaskan ke
udara terbuka.

- Ini adalah suara air
pengatur
kelembapan yang
sedang diproses di
dalam unit AC.

Terdengar suara retak.

- Suara ini disebabkan
oleh mengembang/
menyusutnya panel
depan, dll karena
perubahan suhu.

Lampu sinyal filter
(LED) sudah ON
(Menvyala).

- Untuk
membersihkan filter,
tekan terus tombol
Timer dan tombol 4
pada remote control
secara bersamaan
selama 3 detik.

Layar remote control
kabur, atau tidak ada
tampilan sama sekali.
- Apakah semua
baterai sudah habis?

- Apakah kutub baterai
telah dipasang
terbalik?

Segera hubungi petugas servis dalam situasi berikut ini

- Apa pun yang bersifat abnormal seperti bau terbakar, suara keras dll. dapat terjadi. Matikan unit
dan matikan pemutus sirkuit. Jangan pernah mencoba untuk memperbaiki sendiri atau memulai
ulang sistem dalam kasus tersebut di atas.

- Kabel listrik utama terlalu panas atau rusak.
- Kode kesalahan yang dihasilkan oleh diagnosis mandiri.
- Kebocoran air dari unit dalam-ruangan bahkan jika kelembapannya rendah.

- Ada sakelar, pemutus (pengaman, arde) atau sekering yang gagal bekerja dengan baik

Pengguna harus melakukan pemeriksaan rutin & pembersihan kering untuk menghindari kinerja

unit yang buruk.

Dalam kasus situasi khusus, pekerjaan harus dilakukan oleh petugas servis saja.
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